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L I C .  M A U R I C I O  B I C A S 
P R E S I D E N T E  D E  L A  C O M U N I D A D 

A S H K E N A Z Í  D E  M É X I C O

Son más de dos mil años de la gue-
rra de la revuelta de los Macabeos, 
y en el transcurso de todo este tiem-
po, la historia del pueblo judío ha 
traspasado obstáculos sumamente 
difíciles, no solamente de persecu-
ción, pogromos, intentos de que 
todo nuestro pueblo desaparezca, 
terrorismo, guerras, entre muchos 
otros hechos que han atentado con-
tra la dignidad, la vida y la continui-
dad de nuestro judaísmo e Israel.

A diferencia de Purim que celebra que 
un milagro salvó nuestra existencia física, 
Janucá definitivamente resalta la salvación 
de nuestra esencia espiritual, los griegos no 
solo pretendieron la destrucción del Beit 
Hamikdah, Antioyojus impuso un sistema 
de vida civil y religiosa que muchos adop-
taron por temor y esa nueva conducta se 
basaba en idolatría, paganismo y placeres.

La revuelta liderada por Yehuda 
Hamacabi y sus hermanos, se alzaron con-
tra la opresión del rey seléucida Antíoco IV 
Epífanes y su política de imponer la cultura y 
religión griega en Judea. La lucha de los 
Macabeos es un evento importante en la 
historia judía, porque tanto los pueblos anti-
guos como los actuales cuando nos persi-
guen, lo hacen con un doble propósito, el de 
acabar con el pueblo de Israel y con su espí-
ritu. De tal manera que la epopeya de los 
Jashmonaím, sirvió de buen ejemplo para 
sus hijos y para las futuras generaciones que 

hasta hoy día luchamos por el fortaleci-
miento de la fe judía, por nuestra conexión 
con la Torá como fuente esencial y por la 
existencia de Israel como nación.

En esta época del año y con los aconte-
cimientos de los últimos meses en Eretz 
Israel, nos vuelven a poner a prueba, re-
cordando que los judíos no podemos ni 
debemos parecernos a ninguna otra so-
ciedad, tenemos que mantenernos siem-
pre unidos enarbolando nuestra conexión 
con Hashem y pedir por el bienestar de 
todo el pueblo judío; por Israel para que 
logre traspasar todos los difíciles obstácu-
los que se presentan y que se mantenga 
siempre fuerte siendo la centralidad de la 
vida judía. 

Más que nunca, nos hemos dado cuenta 
de que nadie nos puede destruir con la 
fuerza física y material, nosotros siempre 
venceremos a nuestros enemigos gracias a 
la fuerza espiritual que poseemos y con 
este poder de luz judía, simbolizada preci-
samente en nuestra fiesta de Janucá, pode-
mos decir siempre con todas nuestras voces 
¡Am Israel Jai!

Los invito a congratularse cada día en el 
que, en el ambiente familiar de sus hoga-
res, se encienda día a día la luz de la 
Janukia, recordando el milagro, para que 
prevalezcan nuestras tradiciones e ideales 
y los valores sagrados de nuestro pueblo, 
así como la paz para Israel y para el mun-
do entero.

Editorial

Deseo a toda la Comunidad Jag Janucá Sameaj.
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Existe una famosa pregunta hecha por el “Beth Yosef” con 
respecto a cuántos días de Janucá debemos celebrar, si el aceite 
que los Macabeos encontraron era suficiente para que durara 
un día en la Menorá y éste, milagrosamente duró ocho días, 
prácticamente el milagro ocurrió solamente por siete días. ¿Por 
qué entonces celebramos Janucá durante ocho días? 

R A B I N O  S E R G I O  S L O M I A N S K I
RABINO DE LA COMUNIDAD ASHKENAZÍ

B”H

El Ta”z (Orej Jaim 670:1) responde que el primer día que la Menorá estuvo 
encendida, tuvieron suficiente aceite para poner un poco en cada uno de los 
brazos de la Menorá para que se mantuviera iluminando durante ese tiempo. 
Sin embargo, no todo el aceite se consumió en ese entonces, éste les rindió 
para los siguientes ocho días. Por lo tanto, al no haberse consumido como 
había de esperarse, el milagro ocurrió también ese primer día. Por eso, no-
sotros celebramos Januká durante ocho días. 
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En el “Klei Jemda” (Vayakel p.157) en-
contramos una interesante pregunta a 
la respuesta del Ta”z. Aparentemente, 
el milagro que el Ta”z describe es uno 
de “relleno”. El aceite conforme se iba 
quemando, milagrosamente se rellena-
ba a sí mismo, de esta manera hubo su-
ficiente aceite que durara para los ocho 
días completos. Sin embargo, ocurre un 
problema con este aceite, la Torá, nos 
explica claramente qué tipo de aceite 
debemos usar para encender la Meno-
rá: Aceite puro de Olivo, explícitamente 
prensado para este propósito, éste es el 
único aceite que puede ser utilizado en 
la Menorá y es el único aceite sobre el 
que está permitido decir una Berajá. Sin 
embargo, éste no fue el aceite que usa-
ron para la Menorá. El que utilizaron fue 
un “Aceite Milagroso”, que se veía como 
el de olivo, se quemó como el del olivo y 
“provino” del olivo. Sin embargo, prác-
ticamente hablando, no era aceite de 
olivo. En ese caso surge otra pregunta: 
¿Cómo fue que la Menorá estuvo encen-
dida por tantos días con un aceite que 
no estaba permitido para este propósito? 

Rab. Jaim Soloveitchik responde que, es 
porque el aceite en la Menorá no se re-
llenaba por sí solo cada día. El milagro 
fue que la calidad del aceite mejoró a 
un nivel mayor al de su eficacia natural. 
La calidad del aceite era tan buena que 
solamente una fracción de la cantidad 
usualmente necesaria para durar un día 
se consumió el primer día. Esta expli-
cación resuelve el problema expuesto. 
Primero, un milagro ocurrió durante to-
dos los ocho días. Porque la calidad del 
aceite mejoró milagrosamente, el aceite 
se quemó más eficientemente el primer 
día también. Segundo, el aceite que fue 

usado no era “Aceite Milagroso”, fue el 
mismo aceite puro de oliva que había 
sido encontrado y utilizado el primer día. 
La razón por la que el aceite duró ocho 
días en lugar de uno es porque el aceite 
se quemó más eficientemente, no porque 
el aceite milagrosamente se rellenó por 
sí solo. 

El hecho de que el milagro ocurrió en 
forma cualitativa embona con el tema de 
Janucá. El rezo “Al Ha´Nissim”, que es 
recitado en Janucá dice: “Entregaste al 
fuerte en las manos del débil, al nume-
roso en manos del menos numeroso, al 
impuro en manos del puro, al malvado 
en manos del recto, al perverso en las 
manos de aquellos compenetrados en 
el estudio de Tú Torá”. El autor de este 
rezo señala las cualidades de la Nación 
de Israel y de los Sirio – Griegos, quie-
nes lucharon entre sí. Los Sirio – Griegos 
eran mayores en número, más fuertes y 
grandes guerreros, por lo que debieron 
haber ganado esa guerra. Sin embar-
go, ellos perdieron la batalla ante los ju-
díos, quienes poseían pureza espiritual, 
rectitud y eran estudiosos de la Torá. La 
victoria de los judíos representa el triun-
fo de la calidad sobre la cantidad. Ésta 
es una lección que debe ser llevada al 
corazón en Janucá. Debemos recordar 
que cuando se trata del cumplimiento de 
las Mitzvot, de los preceptos de la Torá 
y la realización de obras de buena vo-
luntad, no son los números lo único que 
cuenta, la calidad de nuestros actos es 
de extrema importancia y la historia de 
Janucá da testimonio a este hecho. Ja-
nucá debe servir de inspiración a todos 
nosotros, para que podamos mejorar la 
calidad de nuestros actos y la calidad de 
nuestras vidas. ▄
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¡AM ISRAEL JAI!

En los momentos que nos encontrábamos cerrando la edición de 
nuestra revista Naye Zajn dedicada a Janucá, sorpresivamente 

fue atacado Israel el 7 de octubre en plena festividad de 
Simjá Torá con los resultados que ya todos conocemos.

R E D A C C I Ó N

Varias muestras en apoyo a Israel se 
realizaron como la que se llevó a cabo 
en el CDI, evento intercomunitario 
organizado por el Comité Central de la 
Comunidad Judía de México, además 
de la que se efectuó en la Embajada de 
Israel en México con la asistencia de miles 
de personas haciendo un llamado a la 
liberación inmediata de los secuestrados 
israelíes por Hamas en la Franja de Gaza. 
Este encuentro estuvo organizado por la 
Asociación de Empresarios Israelíes en 
México, la empresa de seguridad Maguen 
Group y la Embajada de Israel en México.

Ese domingo 22 de octubre de 2023, se 
dieron cita integrantes de la comunidad 
judía, israelíes que viven en el país, 
miembros de la comunidad evangélica, así 
como todas aquellas personas que están 
en contra del terrorismo y a favor de la 
paz, que son empáticos al dolor de una 
nación por los asesinatos y el secuestro de 
civiles inocentes. Fue una manera de rendir 
homenaje a las personas que han perdido 
la vida en la guerra contra Hamas.

Se tiene conocimiento que la organización 
terrorista Hamas mantenía secuestradas al 
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ES AHORA…

menos a 200 personas, con una situación 
humanitaria muy delicada. 

Hasta estos momentos, se encontraban 
retenidos negándoles sus derechos más 
básicos, en absoluta contradicción a la 
ley internacional y en peligro extremo, sin 
que se tuviera información alguna sobre su 
situación.

Durante la concentración fuera de la 
Embajada, los padres de los dos mexicanos 
secuestrados por Hamas enviaron algunos 
mensajes que fueron leídos.

“En estos momentos mi corazón se encuentra 
roto y al mismo tiempo acelerado, como si 
se me fuera a salir del cuerpo. Sólo puedo 
seguir de pie por mi fe y la fuerza para 
pedir que Ilana y Matan regresen a casa 
sanos y salvos. Agradezco con todo mi 
corazón a todos los que han estado junto 
a nosotros desde el día uno apoyándonos 

de mil maneras, eso nos da la fe, fuerza 
y confianza de que pronto Ilana y Matan 
estarán de regreso”, Miriam Camhi, madre 
de Ilana Gritzewsky Camhi, secuestrada 
en el kibbutz Nir Oz.

“Ilana, mi hija, fue secuestrada por Hamas. 
Han pasado más de dos semanas y rezo 
a diario para que ella, y su novio Matan, 
regresen pronto a casa. Para que regresen 
sanos todos los secuestrados. Ilana es 
una guerrera, le gusta hacer pasteles, es 
alegre, sincera y luchadora. Buena hija, 
comprometida con su trabajo, su familia y sus 
amigos. ‘Hija: vuelve a casa, te quiero mucho, 
te extraño. He llorado hasta quedarme sin 
lágrimas, esto es una pesadilla. Me haces 
demasiada falta”, Benito Gritzewsky.

Por parte de Orión Hernández, secuestrado 
en el festival musical “Supernova” en el 
desierto del sur de Israel, su padre Sergio 
Hernández comunicó:
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“Querido hijo Orión, espero verte y 
abrazarte pronto. Toda la familia te espera. 
Confiamos en Dios que regreses a tu casa y 
a la vez puedas regresar también a abrazar 
y a ocuparte de tu hija, con tanto amor como 
siempre ha sido. Siempre has sido un joven 
fuerte e inteligente. Con una estrella que 
siempre te ha acompañado y que pedimos 
a Dios que te siga bendiciendo. Toda la 
familia y la gran cantidad de amigos y 
gente que te conoce pide porque regreses 
a compartir esa sonrisa y generosidad que 
te distinguen. Te queremos y esperamos”.

La Embajadora de Israel en México, Einat 
Kranz Neiger, destacó el llamado a todos 
los líderes del mundo y a toda la comunidad 
internacional a exigir firmemente “libérese 
de inmediato a los niños, ¡y a todos los 
secuestrados y secuestradas!”.

“Israel basa sus esfuerzos en la diplomacia 
pública sobre la verdad, la autenticidad y 
la veracidad. Por consecuencia, Israel está 
frecuentemente en desventaja, teniendo 
que pagar con un tiempo valioso por su 

insistencia en verificar los hechos antes de 
publicar una declaración oficial”.

Respecto a la desinformación que circula en 
estos momentos, dijo: “Debemos combatir 
activamente estas narrativas peligrosas y 
falsas. La historia nos ha mostrado la corta 
distancia que media entre la retórica engañosa 
y la incitación que lleva a la violencia”.

“El pueblo en Israel está unido y resuelto a 
ganar esta guerra. De esta tragedia crecemos 
y saldremos fortalecidos”, concluyó la 
Embajadora de Israel, Einat Kranz Neiger.

Deseamos profundamente que en el momento 
en el que nuestros lectores se encuentren 
leyendo este ejemplar de Janucá, todos los 
secuestrados hayan regresado con vida a 
sus hogares, que este suceso en la historia de 
Israel y de todo el pueblo judío, no vuelva a 
suceder y que todos los hogares del mundo 
vivan con paz, bienestar y tranquilidad.

Estaremos encendiendo las velas de Janucá 
con la esperanza que su luz nos ilumine.  ▄
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Resultados Superiores  
en Cirugía de  
Cadera y Rodilla

El Dr. William A. Leone se especializa en reemplazo 
total de cadera primaria y de revisión y en cirugía 
robótica y por navegación computarizada de 
reemplazo total, parcial, y de revisión de rodilla. 

La fundación de The Leone Center for Orthopedic 
Center en Holy Cross Health fue basada en la visión 
de este cirujano ortopédico galardonado, conocido 
por respetar el tiempo y la dignidad de cada paciente. 
Este elevado nivel de atención personalizada y atenta 
benecia a los pacientes tanto física como 
emocionalmente.  

Utilizando lo último en tecnología y técnicas de 
reemplazo de cadera y rodilla, incluyendo navegación 
computarizada, sensores cinemáticos y robótica para 
reemplazos de rodilla, el Dr. Leone ha restaurado la 
movilidad y mejorado la calidad de vida de miles de 
personas que han recurrido a su experiencia. 

    Elegir al cirujano 
que le atenderá es, 
de lejos, la decisión 
más importante que 
un paciente debe 
tomar. Aconsejo 
basar esa decisión 
en la reputación 
personal y 
experiencia del 
cirujano, así como 
también en el 
sentimiento de 
conanza y conexión 
personal que usted 
tiene hacia a esa 
persona y todo su 
equipo de soporte. 
Dr. William Leone 

“

”
Llame al 00-1-954-489-4575  

o visite HolyCrossLeoneCenter.com   
The Leone Center for Orthopedic Care, 1000 NE 56th Street, Fort Lauderdale, FL 33334 



R A B  T U V I A  K R A W C H I K
RABINO DE AGUDAT AJIM (SHUL PARRAL)

¿EXISTE EL 
LIBRE ALBEDRÍO?

בס"ד

¿Cómo es que existe el libre albedrío si 
Di-s ya sabe lo que vamos a decidir?

¿Cómo es que existe el libre albedrío si Di-s es el que 
dispone las condiciones para nuestras decisiones?

¿Cómo es que existe el libre albedrío, si Di-s 
endureció el corazón del Faraón, y tal vez 

podría hacerlo con cualquier otro individuo?

¿Cómo es que existe el libre albedrío si en el libro 
de Mishléi el pasuk 1 capítulo 21 se interpreta 
que las decisiones de los jefes de estado están 
en las manos de Di-s cual corrientes de agua?
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Si bien, el concepto de la existencia del 
libre albedrío no está entre los Trece 
Principios de la Fe del Rámbam, Rabí 
Moshé ben Maimón, o también conocido 
Maimónides, el propio Rámbam, en el 
Capítulo 5, de Hiljot Teshuvá del Mishné 
Torá dice que el concepto de la existencia 
del libre albledrío es un fundamento 
primario de nuestra ideología, y un pilar 
donde se apoyan todos los principios del 
judaísmo. 

Y lo muestra con el siguiente versículo de 
la Torá, en Parashat Nitzavim (Devarim 
30:19):

“He aquí yo pongo delante de ti hoy, la 
vida y el bien, y la muerte y el mal. Y esco-
gerás la vida.”

Este pasuk plantea lo que dice claramen-
te el Pirkéi Avot, “Hareshut Netuná,” 
es decir, “hay libre albedrío.” En nuestras 
manos está nuestro camino. Rámbam nos 
advierte del absurdo y garrafal error que 
sería creer que no somos responsables de 
nuestros actos creyendo que lo que hici-
mos fue la voluntad de Di-s y no la nuestra. 
¡Tremendo error y premisa absurda! No 
es nuestro asunto si Di-s ya sabía lo que 
íbamos a hacer, y si lo que hicimos fue su 

voluntad. Ese es el gran mensaje del Árbol 
del Conocimiento del Bien y el Mal: Como 
dice en Bereshit: “Y seréis como dioses co-
nocedores del bien y del mal.” Tenemos 
plena responsabilidad de nuestros actos 
y decisiones, pues en ese contexto que ci-
tamos de Bereshit, se nos llama “dioses,” 
colocándonos como hegemónicos y sobe-
ranos de nuestras decisiones y actos, y por 
ende, responsables de ellos.

En el Tratado de Berajot hoja 33: b dice:

“Y dijo Rabí Janiná: Todo está en manos 
del Cielo, a excepción del temor al Cie-
lo.”

A lo que podemos preguntar, si todo está 
en manos del Cielo, ¿dónde quedó el libre 
albedrío?

La respuesta está en la propia cita, el te-
mor al Cielo es el libre albedrío. El temor 
al Cielo representa nuestra conciencia, 
nuestras decisiones de qué camino tomar.

Dice el Rámbam que efectivamente, hay 
un aspecto incomprensible de cómo es 
que Di-s ya sabía lo que íbamos a deci-
dir, si nosotros lo decidimos, y cómo es 
que decidimos precisamente lo que Di-s 

“He aquí yo pongo 
delante de ti hoy, la 
vida y el bien, y la 
muerte y el mal. Y 
escogerás la vida.”
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ya sabía que íbamos a decidir. Y contesta 
que estos conceptos son tan incomprensi-
bles como las dimensiones de la tierra o la 
amplitud del mar, y como seres humanos, 
simplemente hay cosas que están fuera 
de nuestro alcance de concebir. Lo que sí 
debe ser completamente comprensible, es 
que tenemos libre albedrío, y plena res-
ponsabilidad de nuestros actos, decisiones 
y omisiones.

Es curioso, hay una cita talmúdica muy pa-
recida a la que aquí citamos de Maséjet 
Berajot:

“Todo está en manos del Cielo, a excep-
ción de resfriados y obstáculos.” (Tratado 
Talmúdico Avodá Zará 3b).

Esta cita nos abre una perspectiva aun 
mayor de la responsabilidad de la que 
hemos estado hablando. No sólo está en 
nuestras manos cuestiones de bien y mal y 
qué camino tomar, si no también cuestio-
nes ligadas a nuestra salud y nuestra se-
guridad. Esta cita nos hace saber que, si 
nos resfriamos, fue por no habernos abri-
gado, y por no haber tomado las medidas 
necesarias, cosa que se puede aplicar con 
muchas otras situaciones de salud, donde 
es nuestra obligación y responsabilidad 
cuidarnos.

Lo mismo con los obstáculos de los cuales 
habla la cita. También es nuestra obliga-
ción y responsabilidad de tomar las me-
didas necesarias para no tomar riesgos, 
y cuidarnos de los obstáculos que puede 

haber en el camino, fijándonos por dónde 
andar, y haciendo lo que esté en nuestras 
manos.

Pienso que hasta ahora hemos desarrolla-
do la pregunta uno de la introducción, e 
incluso la dos. Pues independientemente 
de las condiciones, tenemos libre albedrío. 
Con lo que respecta a las preguntas tres 
y cuatro de la introducción de este artícu-
lo, la que habla del Faraón y los jefes de 
estado, la respuesta tal vez sea la misma, 
pero a otra escala. En el caso del Faraón, 
él fue el que quiso alejarse de lo correcto, 
así él lo decidió, Di-s simplemente le ayudó 
endureciendo su corazón. Pero la elección 
fue del Faraón. Y tal vez un efecto similar 
sea con lo que dice ahí de los jefes de es-
tado. Di-s pone las condiciones, pero las 
decisiones son de los jefes de estado, a 
fin de cuenta ellos tienen el libre albedrío. 
Aunque en ocasiones Di-s pueda encami-
nar sus decisiones, conforme a las condi-
ciones y aspectos que nosotros no enten-
demos, también ellos son completamente 
responsables de sus decisiones, actos y 
omisiones, tal como cada uno de nosotros 
con nuestras vidas. ▄

 Lo que sí debe ser 
completamente 
comprensible, es que 
tenemos libre albedrío, 
y plena responsabilidad 
de nuestros actos, 
decisiones y omisiones.
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A un hombre de 25 años, con una com-
pleja lesión en la columna vertebral, se le 
realizó en Shaare Zedek Medical Center, 
una cirugía utilizando innovadora técnica 
de robótica avanzada y realidad virtual. 
El Dr. Nevo Margalit, director del De-
partamento de Neurocirugía, destacó su 
compromiso de mantenerse a la vanguar-
dia de las tecnologías a nivel mundial.

El paciente llegó a Shaare Zedek des-
pués de una caída y se le diagnosticó una 

S H A A R E Z E D E K @ S Z M C . O R G . M X
W W W . S Z M C . M X

Por primera vez a nivel 
mundial, se realizó en

Shaare Zedek 
Medical Center

Innovadora cirugía 
de columna 

utilizando robótica 
y realidad virtual

fractura crítica de columna. El Dr. Cezar 
Mizrahi de la Unidad de Cirugía de la 
Columna Vertebral y del Departamento 
de Neurocirugía realizó de inmediato un 
tratamiento urgente, utilizando robótica 
y realidad virtual para una visualización 
precisa y guía de instrumentos.

El Dr. Mizrahi explicó la novedad de la 
cirugía, que combina robótica y realidad 
virtual, comparando la experiencia con 
la visualización de un avión de combate, 
lo que permite una ejecución precisa se-
gún los planes preoperatorios.

Después de la cirugía, el estado del pa-
ciente mejoró notablemente y ahora cami-
na sin ayuda y será dado de alta en breve.

El Centro Médico Shaare Zedek se enor-
gullece de ser pionero en innovaciones 
médicas y agradece el apoyo para sal-
var, brindar y cambiar vidas.
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“México, eres mi patria libremente escogida/ dame lo 
bueno de tus costumbres, permíteme incorporarlas para 

que fluyan en mi torrente/ quizás pueda colmarme”.
Moisés Rubinstein. 

México, un país conocido por su diversidad cultural y su rica historia, 
ha sido hogar de una vibrante comunidad judía. Desde la inmigración 
de judíos ashkenazíes en el siglo XX, la comunidad judía en México ha 
contribuido significativamente a la vida cultural y artística del país. Uno 
de los aspectos más destacados de esta contribución es la rica tradición 
literaria de los poetas judíos en México.

Por tal motivo, la Kehilá Ashkenazí de México, presenta este mes de 
diciembre, desde el día 8, hasta el 4 de febrero de 2024, en el Museo 
Franz Mayer, una exposición sin igual, Los Poetas Yidish le hablan a 
México, cuya autora es la escritora Paloma Cung Sulkin, dentro de los 
programas que el Comité Cultural de nuestra Kehilá organiza para di-
fundir y promover este tipo de temáticas que dan a conocer la cultura y 
esencia ashkenazí a otros públicos. En palabras de Paloma: “Este pro-
yecto multimedia pretende dar a conocer al pueblo de México en ge-
neral y a las nuevas generaciones de jóvenes judíos (que desconocen el 
yidish y por lo tanto esta parte de su historia), a los escritores y poetas 
yidish inmigrantes en su proceso de adaptación al país y el alma que 
vertió este idioma en su intenso proceso de adaptación, de aspiración y 
resistencia simultánea de pertenecer. “Que ha de saber una criatura de 
ojitos silenciosos/ de donde estuvo alguna vez mi cuna/si aquí los días 
de otoño son tan cálidos/y es mi hija mexicana” Jacobo Glanz. “
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Los poetas judíos han enriquecido la tra-
dición literaria de México, entre ellos: 
Jacobo Glanz, Moisés Rubinstein, 
Yitskhok Berliner, Moyshe Glikovsky, 
José Vinietzky. Su trabajo no sólo ha con-
tribuido a la cultura literaria del país, sino 
que también ha servido para preservar la 
historia y la identidad de la Comunidad 
Judía de México. La poesía de estos au-
tores ha abierto ventanas a las complejas 
experiencias de la diáspora judía y ha 
demostrado cómo la escritura puede ser 
un medio poderoso para explorar la 
identidad y la conexión cultural en un 
contexto multicultural como el de México.

Jacobo Glanz, poeta y traductor mexica-
no de origen judío, es conocido por su 
poesía profundamente espiritual y filosó-
fica, llena de símbolos: “Oración del soli-
tario”- Caminante escondido en los bos-
ques/déjame plegar mi sombra junto a 
la tuya/déjame ir a tu lado hasta el fin 
del tiempo…”

Al llegar a México, los poetas recorrie-
ron los mismos pasos que el resto de los 
inmigrantes, lo que nos describe gran 
parte de esa experiencia siendo un valio-
so testimonio para conocer lo que las ge-
neraciones que llegaron en esa semejan-
za de motivos. “Lo espera el caballo en la 

La poesía de estos autores ha 
abierto ventanas a las complejas 
experiencias de la diáspora judía 
y ha demostrado cómo la escritura 
puede ser un medio poderoso 
para explorar la identidad.

banqueta de barro/la cabeza equina se 
agita y sacude la crin/El sol como hoz 
acorta el día/ ¡Arre! ¡en marcha! cabal-
ga hacia las casas del pueblo”. Berliner

Como bien lo explica Maty Finkelman de 
Sommer en su artículo “Shtot Fun Palatzn, 
libro inaudito”: “Cuando Berliner se topó 
con la realidad mexicana vio que el mun-
do estaba bajo el signo de las mismas 
necesidades sociales y los mismos con-
flictos humanos. El autor pretendió descri-
bir la vida de los marginados de la ciu-
dad de México y para ello se concentró 
en lo negativo, en la injusticia, el hambre, 
la tristeza, la soledad, etcétera. Berliner 
describió al fumador de mariguana, al 
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borracho, al vago, al bolero, al campesi-
no, al trabajador.” O como el propio 
Glikovsky: “¡No hay por qué llorar! / 
¡Mejor bramar! / Leones en la salvaje es-
pesura.”

Poetas Yidish le hablan a México tendrá 
muchos de estos tintes, los viajes imagi-
narios a través de la mirada de estos pen-
sadores judíos que dejaron atrás un mun-
do de sucesos de esa Europa incierta. 
Tejió en ellos, una intelectualidad a su 
vez algo marginada por distintos facto-
res, pero daba reflejo de una realidad, 
un interesante espejo que combinada 
con el sentir colectivo que aunque no co-
nocía el idioma del lugar de cielos azules 
y flores de colores aromáticas; suspiros 
de una mexicanidad diferente que nacía, 
una alternativa positiva al nacionalismo 
tradicional, un contenido rico y sin exclu-
siones, forjado por los mexicanos y sus 
variables históricas, sus etnias y su cultu-
ra; sus realidades e ideales en una nueva 
patria elegida circunstancialmente y con 
mucha suerte.

El Museo también incluirá otros autores 
judíos como la misma Paloma Cung 

Sulkin, Margo Glanz, Gloria Gervitz, 
Becky Rubinstein, que darán una riqueza 
singular a esta bella exposición que emo-
ciona a quienes ven en el Yidish como un 
idioma que permanecerá siempre en el 
colectivo de los judíos ashkenazitas.

Con gran alegría podemos decir que los 
directivos del Franz Mayer se contagia-
ron de este mismo entusiasmo ante la su-
gerencia de festejar simultáneamente a 
los coleccionistas Franz Mayer y a Ruth 
Deutsch de Lechuga que formó el Museo 
de Arte Popular ahora en custodia del 
Franz Mayer. Ambos eran inmigrantes 
ashkenazíes y en su proceso de enamo-
ramiento de México, de su arte y su cul-
tura, acumularon una interesante colec-
ción que finalmente donaron al pueblo 
de México. De tal manera, el Museo 
Franz Mayer se une celebrando también 
a estos impactantes personajes de la vida 
judía de México.

Los invitamos a deleitarse con este viaje 
obligado para todos quienes deseamos 
conocer la trascendencia de este grupo 
de intelectuales que sembraron los indi-
cios de una comunidad que nacía. ▄

Reflejo de una realidad, 
un interesante espejo que 
combinada con el sentir 
colectivo que aunque no 
conocía el idioma del lugar 
de cielos azules y flores de 
colores aromáticas.
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 Westerbork estaba situado 
en el nordeste de Holanda. Cerca 
de 100.000 judíos fueron depor-
tados desde allí a campos de con-
centración y exterminio. No todos 
los internados en el campo eran 
expulsados inmediatamente. Exis-
tía una población “permanente” 
encargada de diferentes tareas. 
Había también un grupo de líde-

res juveniles muy dedicados que 
formaron un movimiento juvenil y 
trataron de organizar actividades 
como la de encendido de lumina-
rias de Janucá, aquí fotografiada. 
Esta celebración fue llevada a 
cabo cuando no se realizaban 
deportaciones y tuvo un gran im-
pacto sobre los participantes.  

Archivo fotográfico de Yad Vashem 1922/14La
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Las fotos que aquí presentamos, tomadas del Archivo 
Fotográfico de Yad Vashem, muestran algunas de las 
formas en que se observaba la festividad de Janucá 

(Fiesta de las Luminarias) antes del Holocausto, durante 
esos trágicos años y en los campos de desplazados 

y hogares de niños después de la guerra.

 En Janucá de 1931, poco antes de las elecciones que eleva-
rían a Hitler al poder, Rachel Posner, la esposa del rabino Dr. Aki-
va Posner, tomó esta foto del candelabro de Janucá familiar des-
de el alféizar de la ventana de su apartamento, que miraba hacia 
un edificio al otro lado de la calle decorado con banderas nazis.
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La fecha de 1932, inscrita en la parte 
posterior, probablemente se refiere a la 
fecha en la que se reveló dicha imagen.
Al dorso de la foto Rachel Posner escribió 
en alemán:

Janucá 5692
(1932)
«Muerte a Judá»
Dice la bandera
«Judá vivirá para siempre»
Así contesta la luz.

El rabino Dr. Akiva Posner, doctor en 
filosofía por la universidad de Halle- 
Wittenberg, fungió entre 1924 y 1933 
como el último rabino de la comunidad 
de Kiel, Alemania.

Después de publicar una carta de 
protesta en la prensa local en la que ex-
presaba su indignación por los carteles 
que habían aparecido en la ciudad, que 
rezaban: «Prohibida la entrada a judíos», 
fue convocado por el jefe de la filial local 
del partido nazi a participar en un deba-
te público. El evento fue llevado a cabo 
bajo una fuerte custodia policial e infor-
mado por la prensa local.

Al aumentar la tensión y la violencia 
en la ciudad el rabino hizo caso a los 
ruegos de miembros de su comunidad y 
decidió emigrar junto con su esposa y sus 
tres hijos a la tierra de Israel. Antes de 
partir consiguió convencer a muchos de 
los miembros de su congregación para 
que también ellos abandonasen el lugar 
y la mayoría lograron llegar a la tierra de 
Israel o a los Estados Unidos. La familia 
Posner abandonó Alemania en 1933 y 
llegó a la tierra de Israel en 1934.

Alrededor de 80 años después los 
descendientes de Akiva y Rachel Posner 
continúan encendiendo las velas de Ja-
nucá usando el mismo candelabro traído 
a Israel desde Kiel. En Janucá de 5770 
(2009) su biznieto, Akiva Mansbach, 
vistiendo el uniforme de las Fuerzas de 
Defensa de Israel, saludó y leyó un poe-
ma en hebreo escrito en el mismo estilo 
que el compuesto por Rachel Posner en 
1932.

Su traducción expresa lo siguiente:

En 5692 el candelabro está en el exilio, 
colocado en la ventana
Desafía a la bandera del partido que 
todavía no gobierna.
«Judá ¡muere!» dice
Y la rima de la abuela responde
En su propio idioma, sin desesperar:
Así dice la bandera, pero nuestra vela 
responde y declara
«Judá vivirá para siempre»
En 5770 el candelabro está de pie 
nuevamente en la ventana
Mirando a la bandera del Estado que 
gobierna
El descendiente Akiva, llamado así por 
su bisabuelo
Saluda a través de la ventana y 
enciende el candelabro
La abuela agradece y dice una oración
Que «el redentor vendrá a Sion» sin 
demora.
Prestado por los herederos de la familia 
Posner,

Cortesía de Shulamit Mansbach, Haifa, Israel
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Sin importar circunstancias la 
necesidad implícita de 
nuestras tradiciones, que 
conllevan simpre al sentimiento 
profundo de fe y esperanza.

 Una celebración de Janucá en el 
gueto de Lodz, Polonia, diciembre de 
1943

223.000 judíos residían en Lodz en 
vísperas de la Segunda Guerra Mundial. 
Desde el comienzo de la ocupación ale-
mana en 1939 los judíos fueron sujetos a 
expulsiones periódicas. En febrero de 
1940 fue establecido un gueto en Lodz. 
De enero a  mayo de 1942  55.000 ju-

díos fueron deportados al sitio de exter-
minio de Chelmno. Entre septiembre de 
1942 y mayo de 1944 no hubo deporta-
ciones. Después de ese mes fueron rea-
nudadas. Desde comienzos de agosto 
de 1944 el destino de las deportaciones 
fue Auschwitz. Al finalizar el mes 70.000 
judíos de Lodz habían sido enviados a 
ese campo de exterminio.

Archivo fotográfico de Yad Vashem 4062/416
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 Niños de segundo y tercer grado 
en una escuela municipal de Riga, Leto-
nia, en la fiesta de Janucá de 1932. 

Archivo de Yad Vashem 5476/23

 Candelabro de Janucá confeccio-
nado en el campo de trabajos forzados 
de Gogolin, Alta Silesia en 1941. 

Archivo de Yad Vashem 23DO4

 Ceremonia de encendido de lumi-
narias de Janucá en una sinagoga de 
Fráncfort, Alemania, 1936. 

Archivo de Yad Vashem 4401/5

 Fotografía grupal de una celebra-
ción de Janucá en el gueto de Lodz, Po-
lonia, en 1943. 

Archivo de Yad Vashem 37GO5
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 Celebración de Janucá para niños 
sobrevivientes del Holocausto realiza-
da en el campo de personas desplaza-
das de Leipheim, Alemania.

Archivo de Yad Vashem 1486/1049

 Ceremonia de 
encendido de lumi-
narias de Janucá en 
el campo de tránsi-
to de Westerbrok, 
Holanda, en di-
ciembre de 1943. 

Archivo de Yad Vashem 
1922/9

 Foto de las personas que participa-
ron en la primera celebración de Janu-
cá realizada en Furstenfeld-Bruk, Ale-
mania, después de la liberación. 

Archivo de Yad Vashem 1486/1202

Fuente: https://www.yadvashem.org/yv/es/exhibitions/through-the-lens/chanukah.asp Agradecemos a Yad Vashem.
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VELA 1. 
CONTINUIDAD.

El humano primitivo aprendió a hacer y 
controlar el fuego. Es un hecho increíble 
que lo único que podemos repartir hasta 
el infinito, sin que se termine nunca, es una 
flama. Todo lo demás que es físico, es ago-
table. Sólo los pensamientos, los deseos, el 
amor, los sueños y las emociones podemos 
compartirlas sin que se erosionen. Pero una 
llama que generosamente da luz, calor y 
más luz, enciende con cada mecha más 
lumbreras sin aparentemente terminarse. 
Y es que pareciera mágico, pero no lo es. 
Realmente al plasma hay que alimentarlo. 
Luego de una fuente de ignición que lo co-
mience, el fuego va consumiendo combus-
tible para quemar, y oxígeno para oxidar. 
He ahí la transformación química. 

VELA 2. 
GENEROSIDAD.

Cuando Newton tenía veinte años y esta-
ba refugiado en su casa de campo a causa 
de la Gran epidemia de Peste, la luz pudo 
ser dividida en sus siete colores. Jugando 
con un prisma, el futuro Sir descompuso un 
haz de luz solar en el espectro del arco 
iris y pasándolo de nuevo por otro prisma 
volvía a recombinarlos para sumarlos de 
nuevo a un haz de luz blanca. Cada color 
se desviaba en un ángulo distinto según su 
energía. Pero lo más significativo fue com-
prender que los colores son inherentes a 
la luz, y no a los materiales como antes 
se pensaba. En la oscuridad no existen los 
colores y sólo cuando incide la luz en los 
objetos vemos aquellos tonos cuya ener-
gía no fue absorbida por los materiales. 

Pero más allá del inicio, el milagro es que sigue; que duró y que seguirá sin duda por 
mucho más que ocho días. La luz, además de ser la antítesis de la oscuridad y aquello 
intangible que metafóricamente representa la esperanza; es precursor indispensable 
de la vida como la conocemos, la luz es energía, la luz es permanencia. No por nada 
en cada templo tenemos nuestra perpetua Ner Tamid, encendida en todas circunstan-
cias, alumbrando el camino, por generaciones, testiga de las tradiciones milenarias.

Ahora en Janucá iluminamos ocho velas, ocho luces de paz.

C A R O L  P E R E L M A N

LA JANUKIA EN 
8 DESEOS Y 1 LUZ DE ESPERANZA

En el principio hubo tinieblas y dijo D-os: “haya luz” y hubo luz; así el primer día. 
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VELA 3. 
EMPATÍA.

Pero estas luces de diversos colores, 
cuya sumatoria es la luz blanca, traían 
mucha más energía que iba más allá 
del espectro visible y hoy sabemos, que, 
aunque nuestras células de la retina, los 
conos, sólo alcanzan a distinguir las on-
das de longitudes entre ese azul violeta 
y el rojo naranjoso, realmente la luz se 
compone por secciones no visibles para 
nosotros como las ultravioletas tan ener-
géticas y los infrarrojos tan calurosos. 
Existe mucho más que aunque no vea-
mos sabemos que sí está, y que es parte 
de la misma luz.

VELA 4. 
PROACTIVIDAD.

Más adelante, por los 1820s el inglés Ja-
mes Prescott Joule, el alemán Robert von 
Mayer y el francés Nicolas Carnot busca-
ban la mejor forma de construir una má-
quina de vapor. El ingenio al servicio de 
la tecnología: una máquina de vapor efi-
ciente, que convirtiera el calor y ejecutara 
su trabajo. Así, pronunciaron la Primera Ley 
de Termodinámica, análoga a la de la ma-
teria de Lavoisier, donde declaraban que 
la energía ni se crea ni se destruye, sino que 
sólo se transforma. La energía calorífica, en 
energía potencial, en energía mecánica, 
en energía química, en energía calorífica, 
y así… hasta unas décadas más adelante, 
en energía eléctrica. Y todo ello, en trabajo.

VELA 5. 
IMPERFECCIÓN.

Pero la Ley que más obvia parece, pero más interesante es, es la Segunda de la Termo-
dinámica, que estipula que el calor nunca va de un cuerpo frío a uno caliente. Un tarro 
de agua en el horno nunca se hará hielo. Pareciera hasta ridícula, pero tiene implica-
ciones hermosas. Como que el calor que le aplicamos a un pastel para cocerlo nunca 
podrá luego transferirse de regreso al horno ya que en las transferencias hay pérdidas 
de calor que hacen que no existan mecanismos perfectos, ni máquinas perpetuas, y 
siempre tengamos que ir introduciendo más y más energía. A esa pérdida de calor los 
científicos le llaman entropía, o el común patrón de que los sistemas tienden al desor-
den, pero en verdad es energía que va escapado y no puede convertirse en trabajo, 
provocando que los procesos no sean 100% eficientes. La única forma de regresar al 
orden es aplicando más energía. Y lo puedes comprobar fácilmente abriendo tu cajón 
de calcetines; lo acomodas el lunes, y para el viernes estará hecho un desastre, a me-
nos, claro, de que le dediques unos instantes para enderezar.
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VELA 6. 
VERSATILIDAD.

Pero la naturaleza de la luz era un enig-
ma que los científicos seguían sin diluci-
dar satisfactoriamente. Por un lado, cla-
ramente se comportaba como una onda, 
una onda electromagnética. Pero tam-
bién, la luz parecía estar hecha de partí-
culas empaquetadas en llamados “cuán-
tos” y que hoy entendemos por fotones. 
Así, esta dualidad, el ser onda y ser par-
tícula a la vez, fue finalmente aceptada 
gracias a las aportaciones de Albert Eins-
tein, por lo cual recibió el Nobel de Físi-
ca; un reconocimiento otorgado por sus 
trabajos del efecto fotoeléctrico, y no por 
sus descubrimientos sobre la relatividad, 
como muchos supondrían.

VELA 7. 
RESILIENCIA.

En la Teoría de Relatividad Especial pos-
tulada en 1905, Einstein demostró que 
nada puede ir más rápido que la velo-
cidad de la luz en el vacío, que el límite 
máximo de 299,792 Km/segundo no 
podría superarlo nada ni nadie. Y propu-
so también, que cuando la luz pasa cer-
ca de objetos masivos logra doblarse por 
efecto de su fuerza de gravedad. En teo-
ría sonaba muy elegante, pero no pudo 
confirmarse hasta el eclipse total solar de 
1919 en que dos equipos independientes 
de científicos británicos confirmaron que 
la luz, al pasar cerca del Sol se arquea-
ba tantos grados cómo la relatividad teó-
rica predecía.

VELA 8. 
HUMILDAD.

Finalmente, la raíz etimológica de la palabra luz, del griego “leuc”, que significa bri-
llante, nace de admirar al firmamento y ver los destellos de las estrellas lejanas. Lejanas 
y a muchísimos kilómetros de distancia esos cuerpos celestes emanaron la energía 
hace mucho tiempo, considerando que la luz debe viajar hasta llegar a ser visible por 
nosotros. Incluso en términos astronómicos las distancias son tan amplias que podemos 
decir que estamos a 8 minutos-luz del Sol, es decir, si el Sol de pronto se apagara, 
tardaríamos 8 minutos en darnos cuenta. Pero Alfa Centauri, la estrella más cercana 
a nuestro Sistema Solar está a 4.2 años luz de la Tierra; eso tardaríamos en llegar de 
poder viajar a la velocidad de la luz. Pero es imposible, el cohete más rápido de la 
NASA alcanza velocidades de 7.8 Km/segundo, a bordo tardaríamos 161 mil años 
en arribar a Alfa Centauri.
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En estos últimos días que ya son semanas, 
y que al momento en que escribo estas lí-
neas sólo deseo que no se conviertan en 
meses, la humanidad se ha visto inmer-
sa en un espacio-tiempo en tinieblas. En 
una situación que la memoria histórica 
revive con horror, en un duelo colectivo, 
en una soledad arrolladora, en un mar 
de gritos donde sólo escuchamos el eco 
del silencio, en un miedo irreconocible y 
asfixiante, y en una tristeza tan dolorosa 
como compartida, pero no por ello me-
nos voraz.

La eterna visión optimista nubló nuestro 
juicio, evidentemente tan naive, enga-
ñándonos de una realidad que quizás 
nunca terminaremos de comprender. 
Pensamos que la matanza sistemática 
era una pesadilla del pasado. Asumimos 
que en suelo israelí nunca habría un des-
almado y sangriento pogrom. Que las 
ideologías extremistas, exterminadoras y 
destructivas sólo yacían en los libros de 
historia. Nos autoconvencimos de que la 
aparente calma era sinónimo de estabi-
lidad. Creímos que gritar “nunca más” 
sería garantía para la actualidad. Que 
cantar el Hatikva era el festejo de una 
duradera victoria sionista. Dedujimos que 
el progreso científico y la innovación que 
nos hacía independientes era una ba-
rrera firme de protección. Sin embargo, 
evidentemente confundimos lo que es, de 
lo que nos gustaría que fuera. Y como en 
la época de los macabeos, también hoy 
es el enemigo en turno quien nos recuer-
da que seguimos siendo vulnerables, que 
somos minoría y que, en la adversidad, 
sabemos unirnos. Las circunstancias obli-
gan. Pero como la luz, aunque estemos 
polarizada podemos ser una.

De un árbol se hacen 
millones de cerillos, 
pero es con un solo 
cerillo encendido que 
podemos iluminar a 
todo un bosque. “Qué 
haya luz.” Y habrá luz. 

Y la resiliencia del pueblo judío es así 
como la luz, que puede ser a veces una 
onda y otras veces una partícula com-
portándose de formas distintas según sea 
la situación. Con generosidad, con em-
patía, con nuestras imperfecciones, pero 
con proactividad, así, la humildad y la 
versatilidad deben de triunfar, otorgán-
donos continuidad. Brindándonos paz. 

Porque al final, la energía se comparte, 
la luz se propaga y mientras haya ese 
oxígeno que es el aire de esperanza po-
dremos seguir encendiendo luces, como 
lo hemos hecho de generación en gene-
ración, a lo largo de la historia milena-
ria, pasando la estafeta del fundamental 
shamash.

Compartamos la energía, el calor y las 
luces de nuestros corazones, de nuestros 
candelabros, para llenarnos de colores 
casi infinitos, iluminando los caminos, lle-
nándonos de fe y esperanza.

En lo más oscuro es cuando la luz más 
fuerte brilla. Y la Ner Tamid está ahí, fir-
memente encendida. ▄
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Conocemos que V. Frankl escribió varios 
libros entre ellos uno de los más conocido 
es el Hombre en busca de sentido, en 
el que explica cuál fue su motivación 
para escribirlo y cómo logró sobrevivir 
a esta situación límite de vida. De estas 
experiencias explora lo que es el Sentido 
de Vida.
Existen personas que dicen sí a la vida a 
pesar de los reveses que conlleva, para 
otras personas esto resulta sumamente 
difícil y dicen No, ya que sienten una 
enorme frustración hacia lo que les ha 
ocurrido y el vivir día a día la situación 
muchas veces impide tener una actitud 
más positiva.
La logoterapia es una terapia centrada 
en sentido de vida que ayuda a las per-
sonas a encontrar cómo sobreponerse a 
situaciones dolorosas, que aparecen en 
momentos de angustia, de desespera-
ción en las que se enfrenta la persona y 
el cómo poderles encontrarles sentido.
Día a día aprendemos que lo que tene-
mos y podemos dar es ese sentido del 
momento en el aquí y ahora. En nuestra 

vida tenemos patrones de conducta los 
cuales han sido heredados por nuestra 
familia, por el medio ambiente en el que 
crecimos y nuestras experiencias de vida 
que van marcando nuestra personalidad. 
Así tenemos pensamientos de diferentes 
formas ya sea positivos o negativos, los 
negativos incomodan, causan turbulen-
cia, poco gratificantes y más bien dolo-
rosos.
Esa incomodidad también favorece el 
querer transformar nuestros pensamien-
tos y producir nuevas experiencias y 
con eso me refiero a ser más analíticos 
y menos reactivos, darnos tiempo para 
pensar y de esa forma pensar en lo más 
conveniente para uno. Los pensamientos 
sabemos tienen conexión con el cuerpo 
y los problemas físicos, esto origina un 
mal-estar, y la pregunta sería ¿cómo los 
puedo cambiar? pues tal vez dejando de 
culpar a los otros y ser responsable de lo 
que pienso y cómo actúo.
Es permitirse tener una mayor flexibilidad 
para comprender a los otros, ser más 
prudente y comprender los puntos de 

S A R A  R E Z N I K  K L E I N

SÍ A LA VIDA EN CUALQUIER 
CIRCUNSTANCIA, 

UNA PERSPECTIVA DESDE LA LOGOTERAPIA

Víktor Frankl nació en Viena Austria el 26 de marzo 
de 1905 y falleció el 2 de septiembre de 1997. 

Fundador de la logoterapia y del análisis existencial, 
sobrevivió a cuatro campos de concentración nazi, 

allí perdió a su querida esposa Tilly y a su bebé.
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vista de los demás sin críticas ni recelos. 
Cada individuo es un ser extraordinario 
que transita por la vida inmerso en una 
serie de situaciones únicas y que, a cada 
momento, tiene la oportunidad de ac-
tuar, lo cual puede alcanzarse a través 
de lo que hace, experimenta y la actitud 
que toma ante lo inevitable, el sentido del 
momento, es como una brújula interna 
que orienta y que nos concientiza de los 
sentimientos que nos invaden.
Uno mismo es el que tiene que descubrir 
el sentido, el sentido se construye, desde 
diferentes perspectivas, la persona tiene 
que examinar desde ángulos, analizar 
identificar y estar muy atento ante lo que 
descubre y de esa manera responsabili-
zarse.
En ocasiones para definir el sentido en 
una situación específica se puede recu-
rrir a los valores a fin de que la persona 
encuentre el valor necesario y adecuado 
para él. Los valores van cambiando en el 

tiempo y sobre todo requieren de respon-
sabilidad y libertad.
El sentido puede encontrarse en todas 
partes, así que lo que se requiere es la 
disponibilidad a estar en sintonía. Para 
Frankl el espíritu. humano es nuestro ins-
trumento, el espíritu es la dimensión es-
pecíficamente humana, esto es la esencia 
del ser.
Tenemos un cuerpo que puede enfermar, 
una psique que puede sufrir perturbacio-
nes, pero el espíritu queda imperturbable 
el espíritu es el área de la libertad huma-
na y responsabilidad.
En el caso de enfermedad, uno de los 
recursos de la logoterapia es la voluntad 
de sentido, una de ellas sería tener la res-
ponsabilidad sobre alguna actividad ya 
que el hecho de que la persona participe 
y se distancie de la enfermedad le da li-
bertad espiritual al sentirse llena de posi-
bilidades e ideas que pueden ayudar a 
otros y a sí mismo.
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Entre otras herramientas que tenemos 
es la conciencia, que es la brújula que 
apunta al sentido, así como también la 
autotrascendencia, que es la capacidad 
de amar a otro o a otros y auxiliar en lo 
posible de acuerdo a las condiciones de 
cada quien.
El humor, en la medicina, es una prácti-
ca de autodistanciamiento que entrena y 
orienta el pensamiento, por ejemplo, ser 
más accesible hacia uno mismo, quiero 
decir la forma de hablarnos, he oído du-
rante mi práctica psicoanalítica y logo 
terapéutica a algunas personas decir co-
sas como “no lo hago bien”, que torpe,” 
“soy un fracaso”, “no entiendo”, esto 
hace que la persona se derrote y que en-
tre en un estado de falta de seguridad.
El humor facilita el proceso de distancia-
miento de la enfermedad. Sí existen si-
tuaciones que no pueden ser cambiadas 
y otras que tal vez sí tengan que ver con 
la libertad de generar algo al menos 
más positivo para la circunstancia que 
se está viviendo. 
Hay circunstancias que requieren traba-
jo físico, psíquico y espiritual para mo-
dificar la actitud a una más positiva y 
amable con uno mismo esto también es 
trascendente incluso para los familiares 
y personas cercanas a la persona pues 
significa la tolerancia, ante situaciones 
que no se pueden cambiar y en oca-
siones la actitud de aceptación que es 
difícil pero también necesaria para cam-
biar la situación de vida.
El cambio a patrones que se han esta-
blecido en nuestro ser desde la tierna 
infancia ocasionando pensamientos ne-
gativos, enfermedad, las palabras que 
nos describen de manera poco buena y 
que nos desautorizan a pensar de otro 
modo.

Y sí lo que decidamos cambiar hoy será 
el principio de una vida mejor, acep-
tándose y respetándose. La plenitud del 
cambio es aquí y ahora. Recuerda que 
no se requieren cambios inmediatos, 
poco a poco día a día, cada vez que 
caemos nos levantaremos con más ener-
gía mental, la energía física la trabaja-
remos con lo que el médico indique, la 
energía psíquica requiere de permitir en 
algunos casos una terapia en la que la 
persona pueda expresar libremente sus 
sentimientos, turbulencias internas, lo 
que la aqueja, lo que requiere para ha-
cer ese cambio tan deseado, cambian-
do los lentes que le han impuesto y que 
obnubilan.
Si queremos una mejor vida debemos 
dejar salir los pensamientos que nos ha-
cen sufrir. Tú tienes el control de lo que 
quieres pensar, y decir. Las palabras son 
importantes.
Dejar de culpar a los demás y a uno mis-
mo, el cambio es el que da la oportunidad 
de mejorar nuestras relaciones y nuestras 
circunstancias, cambiamos el sufrimiento 
por situaciones más creativas por ejemplo 
ayudar a otro que está en una situación 
difícil, ser más comprensivos.
Se puede afirmar que el sentido es una 
manera especial de plasmar las circuns-
tancias y de imprimirles un sello perso-
nal ya que frente a cada situación cada 
persona, la interpretará de acuerdo con 
lo que vive, su libertad puede ser frena-
da u obstaculizada por las condiciones 
de vida, el hombre tiene la capacidad 
para modificarla al menos hasta cierto 
punto. Al menos poder separar su parte 
espiritual de la psicofísica y mental, inte-
riorizarse por un momento para emerger 
al mundo renovado, con propósitos fir-
mes y planes de acción. ▄
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En Januke festejamos los grandes milagros\nisim que suce-
dieron en la época de la destrucción del templo en el año 
164 a.e.c.: el triunfo de los jashmonoim sobre sus poderosos 
enemigos, el aceite que duró ocho días, cuando sólo alcan-
zaba para un día, y la limpieza y consagración del templo.

En estos tiempos, sentimos que no suceden este tipo de mila-
gros y, por eso mismo, dejamos de ver la grandiosidad que 
nos rodea.

Si nos diéramos el tiempo y pudiéramos hacer una pausa en 
nuestras agitadas vidas, nos daríamos cuenta de los milagros 
que existen a nuestro alrededor todos los días, desde, por 
ejemplo, poder abrir los ojos por la mañana, el nacimiento 
de un bebé, ver salir el sol o ver crecer un árbol o una flor, 
hasta la tecnología y los avances en la medicina... la vida 
misma es un milagro.

David Ben Gurión, inspirado en la historia de Januke, afirmó: 
“en Eretz Israel para ser realista, hay que creer en los mila-
gros”.

Si nos hiciéramos conscientes, podríamos percatarnos de que 
nosotros mismos somos capaces de crear “pequeños” mila-
gros con sólo ayudar al desvalido, decirle una buena palabra 
a quien nadie aprecia, brindar una sonrisa al que está solo, 
ser solidario con el menos afortunado y mucho más, sin olvi-
dar nunca que como el Shames de la Januke Lomp, la vela 
que enciende a otras velas no pierde su luz y la puede multi-
plicar siempre creando así la llama eterna del judaísmo.
Oif Eibik Idish los invita a festejar Januke con mucha luz re-
partiendo esa chispa llena de brillo que todos tenemos. ▄

OIF EIBIK IDISH 
Y SU CHISPA DE LUZ
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Una palabra con infinitos significados, la 
fiesta de las velitas, la semana en la que 
comemos sufganiot y levivot que hones-
tamente son mil veces mejores que las 
donas normales, una semana que canta-
mos sevivón sof sof sof, una semana en la 
que mis primos chiquitos traen sus sevivo-
nim que hicieron en la escuela y preten-
demos que todos sabemos jugar, pero en 
verdad nadie nunca nos enseñó. La fiesta 
en la que mi mamá me obliga a regresar 
a la casa a las 9:00 pm para prender las 
velas; la fiesta favorita porque no tiene 
días de yom tov; la misma historia que 
nos han recordado desde que tenemos 
tres años en el kínder; la confusión de si 
era en contra de los Romanos o los Grie-
gos la batalla; la idea de que durante 
esta época hace cientos de años los 
Maccabim lucharon por todas las gene-
raciones de yehudim por venir; la sema-
na, durante la cual hay un exceso de cla-
ses de Torá; la fiesta en la que Chabad se 
promociona por el mundo entero; la fies-
ta que todo judío quiere festejar porque 
¿a quién no le gusta prender velas y 
alumbrar su casa?, y un sinfín de defini-
ciones más. 

Pero en aquello que todos estamos en 
sincronía, es que Janucá significa luz, esa 

luz extra a la que Do_s nos permite acce-
der y aquella que viene a iluminar nues-
tras casas durante ocho días; esa luz que 
nos acerca a nuestras familias, que nos 
recuerda las canciones que cantábamos 
de chiquitos; esa luz, que nos recuerda 
que los milagros pasan cada día, de las 
formas más pequeñas, pero a la vez tan 
exponencialmente gigantescas que per-
miten que el curso de la historia cambie 
por completo; esa luz, que viene a recor-
darnos que Do_s está con nosotros hasta 
en los momentos de guerra y destrucción, 
esta luz que nos da esperanza de que sa-
bemos que al final todo va a estar bien. Y 
esa luz que nos acoge y nos acompaña y 
que sabemos que está disponible para 
nosotros cada vez que nos queramos 
acercar a ella. 
Este Janucá recordemos que esta luz 
que Do_s nos permite tener durante es-
tos ocho días, la podemos llevar con no-
sotros todo el año y tenemos la capaci-
dad de convertirla en una chispa que 
nos guíe y nos inspire a llegar a nuestro 
máximo potencial, a ser nuestra mejor 
versión, a vivir cada día con intención y 
a compartirla con todos los de nuestro 
alrededor. ▄

¡Jag Janucá Sameaj!

 

JANUCÁ
R O N I T  H A R A R

DIRECTORA DE COMUNICACIÓN JUVENTUD KEHILA
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Si bien recuerda el lector, en los últimos capítulos de esta revista 
trimestral se habló de la conquista romana de Judea y del gobierno 
de Herodes bajo la dominación romana. Hasta ahora, se ha ana-
lizado el pasado de la antigüedad del Segundo Templo Sagrado, 
principalmente desde una perspectiva política, para comprender 
cómo se dieron las concatenaciones de los hechos históricos de cor-
te político. No obstante, debajo de este aspecto, subyace la dimen-
sión de lo sociocultural, que también da luz para la comprensión del 
complejo pasado histórico que precisa ser explicado, para obtener 
una visión más global de cómo pudo haber sido el contexto de la 
antigüedad judía, después del primer retorno del exilio de Babilo-
nia hasta la destrucción del Segundo Templo por los romanos.

SECTAS POLÍTICO-RELIGIOSAS 
DE JUDEA ANTES DE QUE SE DESTRUYERA 

EL SEGUNDO TEMPLO SAGRADO

D I A N A  K U B A

Desde la época de los Hasmoneos la po-
blación judía en Judea empezó a dividirse 
en diferentes sectas; cada una interpreta-
ba de manera distinta cómo debían ser 
cumplidas las leyes de la Torá revelada al 
pueblo de Israel por Moisés en el Sinaí. 

Uno precisa imaginar que estas sectas no 
nacieron de un día para otro, sino se fue-
ron formando durante un proceso de más 
de tres siglos y que en esa temporalidad, 
fueron abrevando algunas ideas de otras 
culturas con las cuales los judíos tuvieron 
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grado, serían los descendientes 
de Sadok. 

Como se ha visto anteriormente, 
cuando los Hasmoneos recupera-
ron de manos griegas el Segundo 
Templo, aunque no eran descen-
dientes de Sadok, pero sí de la 
familia de Aarón, hermano de 
Moisés, se apoderaron de la diri-
gencia del Templo, porque los 
descendientes de Sadok habían 
dejado que éste se contaminara 
del paganismo de la religión grie-
ga. De tal manera, que los sadu-
ceos consideraban a los Sumos 
Sacerdotes Hasmoneos, dirigen-
tes del Segundo Templo, como 
ilegítimos, y por ende, éste había 
perdido santidad y estaba impuro.

Respecto a la religión los sadu-
ceos consideraban como obliga-
torias los preceptos de la Torá tal y 
como estaban escritos, rechazan-
do toda interpretación que pudie-
ra hacerse de las leyes en forma 
oral que replanteara, según el lu-
gar y tiempo, el fundamento de la 
Torá.

En segundo lugar, se hallaban los 
fariseos (Prushim), formados por 
gente de todas las clases sociales, 
desde sacerdotes, sabios, maes-
tros, hasta la gente más humilde 
del pueblo. Éstos eran menos es-
trictos que los saduceos y consi-
deraban que la ley escrita de la 
Torá podía adaptarse a las cir-
cunstancias y necesidades de los 
judíos del presente que estaban 

contacto, y mediante ello, fueron 
replanteando sus interpretaciones 
de las sagradas escrituras para 
adaptarse a los cambios del pre-
sente que estaban viviendo, que 
era muy distinto de cuando D-os 
le entregó la Torá a Moisés.
De este proceso de aculturación 
y del propio dinamismo de cómo 
se fue interpretando la Torá del 
siglo II a. e. c. al siglo II e.c., sur-
gieron diferencias ideológicas 
que también se mezclaron con 
factores políticos, económicos y 
aspiraciones sociales, que fueron 
conformando a la sociedad judía 
de Judea en cinco grupos princi-
palmente: saduceos (Tzdukim), 
fariseos (Prushim), los celotes, si-
carios y esenios. Todos se defi-
nían como judíos, pero sus formas 
de vida y móviles para cumplir 
los preceptos de la Torá, eran dis-
tintos.

Los saduceos o Tzdukim tomaron 
su nombre de Zadok, el sumo sa-
cerdote de la época del rey Salo-
món. Estaban conformados por 
algunos Kohanim y familias de las 
clases altas de corte aristocrático, 
que vivían frente a una mayoría 
pobre y casi muerta de hambre. 
Se consideraban descendientes 
de la casa del rey David y de Sa-
dok, quien había sido el Sumo Sa-
cerdote durante la inauguración 
del Primer Templo Sagrado por el 
rey Salomón. Por este hecho, el 
rey Salomón decretó y sentenció 
que los únicos que podían ser Su-
mos Sacerdotes del Templo Sa-
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viviendo, por lo que interpretaban la Torá 
escrita desarrollando la Torá oral. Con 
esta práctica produjeron una revolución 
cultural e ideológica, ya que le dieron 
centralidad a la Torá como un libro sagra-
do que podía ser interpretado, sin la ne-
cesidad de un Kohen. Este cambio de én-
fasis fue crucial porque dio las bases para 
formar una identidad portátil y flexible 
según las interpretaciones que se dieran 
en la Torá de acuerdo a cada lugar y 
época. Además, los fariseos creían que 
las buenas acciones serían premiadas y 
las malas serían castigadas en el Mundo 
Venidero u Olam Habá, lo que no era 
aceptado por los saduceos, quienes no 
creían en la resurrección. 

Simultáneo a esta época, empezaron a 
aparecer las sinagogas debido a que mu-
chos israelitas se separaron de la élite go-
bernante y religiosa, principalmente por-
que cuestionaban la pureza de los 
sacrificios del Templo realizados por los 
sacerdotes descendientes de los Hasmo-
neos y no por los descendientes de Sa-
dok, lo que implicaba que se estaba más 
alejado de D-os. Así, aparecieron dife-
rentes liturgias de la oración en cada sina-
goga, lo que provocó una descentraliza-
ción de una única vertiente del judaísmo.

En tercer lugar, estaban los celotes que 
eran un grupo político-religioso formado 
como resistencia a la dominación roma-
na, que alentaba a la población a no pa-
gar impuestos a Roma y a rebelarse con-
tra el imperio. Su lema era la “libertad” 
arengando a no obedecer al César roma-
no, puesto que cumplir sus órdenes era 
visto -según ellos- como un pecado, ya 

que ello, significaba traicionar al único 
D-os de Israel. Para lograr la redención o 
salvación del pueblo de Israel había que 
luchar activamente contra los romanos y, 
por consiguiente, D-os lo ayudaría en sus 
anhelos de libertad.

Dentro del grupo de los celotes existía 
una fracción más extremista, llamados los 
sicarios, ya que llevaban consigo un sica-
ri o cuchillo corto. Los sicarios acostum-
braban a mezclarse entre la gente, saca-
ban el cuchillo de sus ropas y apuñalaban 
a sus oponentes y a los romanos. Creían 
que, si los macabeos habían vencido a 
los seléucidas, ellos también podrían ven-
cer a los romanos.

Por último, estaban los esenios quienes vi-
vían en el desierto de Judea, donde po-
dían llevar una vida de santidad lejos de 
los problemas que dividían a la población 
judía. Consideraban que ellos eran hijos 
de la luz, que poseían la verdad, mientras 
los otros judíos eran hijos de la oscuridad. 
Para ellos, el mundo estaba corrupto y 
necesitaba purificarse por lo que eran as-
céticos, se alejaban del lujo, practicaban 
la compasión, predicaban el amor al pró-
jimo, estudiaban los textos sagrados de la 
Torá y se mantenían con el trabajo ma-
nual. 

El matrimonio no era usual entre ellos, ten-
dían al celibato y repartían la propiedad 
en común. Creían que el alma sobrevivía 
a la muerte y tenían conocimientos astro-
lógicos, por lo que utilizaban un calenda-
rio solar distinto a Templo. El Sumo Sacer-
dote fue sustituido por el Gran Maestro o 
el Maestro de la Justicia. Para ellos, esa 
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era la forma de comportarse según los 
designios de D-os, por lo que Éste man-
daría la redención al pueblo, liberándolo 
de los opresores y estableciendo el reino 
de la justicia divina en la tierra. 

En toda esta diversidad de la sociedad 
judía, la Torá era el eje de todos estos gru-
pos y abarcaba todos los aspectos de sus 
vidas, sin excepción alguna. Las diferen-

cias se referían en lo que significaba la 
Torá para cada uno de ellos y su aplica-
ción a la vida cotidiana. De aquí se puede 
sacar una conclusión para nuestro pre-
sente: que el judaísmo sigue siendo me-
gadiverso y que no hay un judaísmo mo-
nolítico y que de una base en común 
derivan diversas vertientes que se reafir-
man por existir de acuerdo a sus propias 
interpretaciones y principios.. ▄

En toda esta diversidad de la 
sociedad judía, la Torá era el 
eje de todos estos grupos y 
abarcaba todos los aspectos de 
sus vidas, sin excepción alguna.
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B E C K Y  K R I N S K Y 
Fundadora de recetasparalavida.com

¿CÓMO ELIGES VER TU VIDA? 
ORDINARIA Y NATURAL O 

EXTRAORDINARIA Y MILAGROSA

La festividad de Janucá, en el judaísmo, 
es un momento verdaderamente espe-
cial que nos recuerda un milagro que 
ha perdurado a lo largo de los siglos: el 
jarro de aceite que ardió durante ocho 
días en el Templo, iluminando el cami-
no hacia la purificación y la renovación 
espiritual.

El número 8, en esta celebración, nos 
brinda una poderosa lección. Va más 
allá de lo natural, conectándonos con lo 
divino. Después de la perfección repre-
sentada por el número 7, el 8, nos invita 
a un nuevo comienzo, a elevarnos es-

piritualmente y a reconocer la interven-
ción milagrosa en nuestras vidas.

En esta temporada de milagros y lumi-
nosidad, es el momento perfecto para 
profundizar en la comprensión de lo que 
constituye un milagro y cómo se le puede 
descubrir en el día a día de la vida.

Un milagro es un evento que, aunque tiene 
una explicación natural o científica, en el 
momento en que ocurre, causa asombro. 
Incluso las personas escépticas pueden 
sentir que algo inusual ha intervenido para 
que las cosas sucedan de esa manera.

 «Hay dos maneras de ver 
la vida: una es creer que no 
existen milagros, la otra es 

creer que todo es un milagro.» 
Albert Einstein
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En circunstancias sin una explicación evi-
dente, a veces vemos que los enfermos se 
recuperan, aquellos que necesitan dinero 
encuentran una solución, quienes bus-
can trabajo encuentran oportunidades, y 
las personas en peligro son rescatadas. 
También observamos que los orgullosos 
a veces enfrentan desafíos, mientras que 
aquellos que se sienten tristes pueden en-
contrar alegría.

En la historia, se han visto situaciones en 
las que los débiles han prevalecido sobre 
fuerzas poderosas, los oprimidos han en-
contrado liberación y los culpables han 
enfrentado consecuencias. Por ejemplo, 
la narrativa del pueblo hebreo cruzan-
do el mar para escapar de los egipcios. 
También hay relatos históricos cuando los 
Macabeos conquistaron y recuperaron el 
templo y la luz del jarrito de aceite duró 
ocho días.  

Hay ocasiones que es fácil dar una ex-
plicación lógica y clara a lo que sucede, 
pero en otras situaciones es difícil; solo 
cuando se deja por un lado el ego y la 
arrogancia, entonces se puede recono-
cer que, aunque los eventos que parecen 
puramente naturales pueden llevar un to-
que divino, con una explicación un tanto 
más compleja.
Sin caer en pensamientos mágicos o 
fantasiosos, se puede descubrir que hay 

causalidades divinas en el mundo actual 
que, al ser observadas con fe y humil-
dad, pueden apreciarse de una manera 
espiritual.

Esto no significa que las explicaciones 
naturales no sean convincentes o reales; 
simplemente implica que también pode-
mos encontrar un fundamento sobrenatu-
ral y espiritual en esta realidad. 

Un milagro puede ser definido como un 
evento que provoca asombro, incluso 
cuando tiene una explicación natural.

Desde una perspectiva del judaísmo, re-
conocer un milagro en los tiempos mo-
dernos implica tener una sensibilidad ha-
cia eventos extraordinarios que reflejan 
la intervención divina o la manifestación 
de la voluntad de Di_s en el mundo, sin 
necesariamente entrar en explicaciones 
religiosas o místicas.

Ocho formas para poder reconocer un 
milagro en la actualidad.

1. Si un evento o situación se alinea de 
manera asombrosa con las profecías 
o promesas bíblicas.  

2. Si una persona o una comunidad ex-
perimenta una salvación inesperada 
o una protección en momentos de 
peligro extremo.   

Un milagro es un evento 
que, aunque tiene una 
explicación natural o 
científica, en el momento en 
que ocurre, causa asombro. 
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3. La recuperación repentina y sin expli-
cación médica de una enfermedad 
grave o una lesión.

4. En ocasiones, los fenómenos natura-
les que parecen ocurrir de manera 
oportuna o inusual, como una tor-
menta que se disipa justo antes de un 
evento importante. 

5. Cuando suceden eventos altamente 
improbables que tienen un impacto 
positivo en la vida de las personas, 
como encuentros fortuitos o coinci-
dencias extraordinarias.

6. Si una oración específica es respon-
dida de una manera que parece ir 
más allá de lo que podría conside-
rarse una casualidad.  

7. Las conversiones repentinas o cam-
bios significativos en la vida de una 
persona que la llevan a vivir de 
acuerdo con los principios judíos 
pueden considerarse milagrosos en 
términos de transformación espiritual.

8. Algunas personas experimentan mo-
mentos de claridad espiritual o cone-
xión con lo divino en momentos es-
peciales en su vida.

Poder percibir los milagros en la vida co-
tidiana es una elección profundamente 
personal que se basa en la fe y en la sen-
cillez del alma. Esta simplicidad del espí-
ritu permite ver la magia que rodea cada 
momento y reconocer el toque divino en 
todo lo que acontece.

Cultivar la virtud de la gratitud y recono-
cer la mano de Di-s en todos los aspectos 
de la vida es un proceso individual que se 
requiere cuando uno quiere ver más allá 
de lo que se ve.  

Recetasparalavida.com

Becky Krinsky | Life-Coach, Author, & International Speaker

Vivir una vida ordinaria y natural es una 
elección válida, pero descubrir lo ex-
traordinario y lo divino en cada expe-
riencia eleva las vivencias a una dimen-
sión superior. Aquellos que han tenido el 
privilegio de adentrarse en esta perspec-
tiva saben que la vida trasciende lo que 
se percibe a simple vista y lo que puede 
explicar.

Te deseo que encuentres y celebres todos 
los milagros que ocurren a tu alrededor. 
Que te dejes asombrar por esta vida, que 
aún tiene mucho por ofrecer y sorprender.

Que esta búsqueda constante de los mi-
lagros y la conexión con lo trascendental 
te inspire a vivir de manera más plena y 
significativa. En un mundo donde la ruti-
na puede opacar la magia, elige ver la 
vida a través de los ojos de un buscador 
de milagros. ▄

 La vida está llena de maravillas y 
milagros esperando ser descubiertos.

Poder percibir los 
milagros en la vida 
cotidiana es una 
elección profundamente 
personal que se 
basa en la fe y en la 
sencillez del alma. 
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No estás obligado a completar la tarea, 
pero tampoco estás libre de emprenderla.

 -Avot 2:16 

M Ó N I C A  Á L V A R E Z
Directora Académica Escuela Yavne

LA YAVNE SE PINTA DE VERDE
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“Tikkun Olam” es un concepto judío 
cuya traducción es: reparar el mundo. Se 
refiere al compromiso de cada individuo 
de contribuir a hacer del mundo un lugar 
mejor y más justo, de aquí se desprende la 
importancia de  nuestra responsabilidad 
colectiva de cuidar y proteger el medio 
ambiente como parte integral de nuestra 
tarea de reparar el mundo.

En la Escuela Yavne creemos firmemente 
en la importancia de la educación ambien-
tal y la responsabilidad hacia nuestro en-
torno. Enfocados en nuestra labor con la 
sustentabilidad y la educación ambiental, 
el ciclo escolar pasado iniciamos con la 
primera etapa de nuestro proyecto de sus-
tentabilidad al introducir un huerto en el 
kínder y otro en la primaria. A través de 
esta iniciativa, nuestros alumnos están 
aprendiendo de manera práctica el proce-
so completo de sembrar y cosechar, com-
prendiendo la importancia de cuidar nues-
tro entorno. Además, contamos con 
algunos animales de granja que nos brin-
dan oportunidades únicas para que nues-
tros alumnos aprendan sobre la responsa-
bilidad y el respeto por la vida.

Este año iniciamos un proyecto conjunto de 
recolección de residuos en colaboración 
con la Escuela PROMESA, la cual es una 
empresa social dedicada a la transforma-
ción de escuelas, empresas y viviendas en 
comunidades sostenibles. Sus programas 

de educación ambiental se integraron a los 
planes de nuestra institución educativa, y a 
los hábitos de las familias en sus hogares.

Este proyecto ha sido concebido como una 
iniciativa educativa y ambiental que busca 
concientizar a nuestros alumnos, docentes 
y familias sobre la importancia de la ges-
tión adecuada de los residuos y el reciclaje 
como un medio  para contribuir a la preser-
vación de nuestro planeta. Nos enorgulle-
ce destacar que toda la comunidad edu-
cativa se ha unido activamente a esta 
causa, trayendo sus residuos para nuestra 
campaña de reciclaje.

Nuestra primera colecta ha sido un rotun-
do éxito. Gracias al esfuerzo y compromi-
so  de  nuestra  comunidad  educativa  lo-
gramos  recolectar  un  total  de 193.2 
kilogramos de residuos. Este logro no sólo 
demuestra el poder de la colaboración y la 
conciencia ambiental en nuestra escuela 
sino que también nos motiva a seguir ade-
lante con este proyecto y a intensificar 
nuestros esfuerzos para cuidar de nuestro 
entorno.

Es a través de la unión de esfuerzos como 
logramos generar un impacto positivo en 
nuestro entorno y enseñar a las generacio-
nes futuras a ser guardianes responsables 
de nuestro planeta. Hemos dado los prime-
ros pasos, en la Yavne estamos construyen-
do un futuro más sostenible y consciente.  ▄

Es a través de la unión de esfuerzos 
como logramos generar un 
impacto positivo en nuestro entorno 
y enseñar a las generaciones 
futuras a ser guardianes 
responsables de nuestro planeta. 
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Hay quienes relacionan a la fiesta de Janucá con el Jag de la 
“Gburá” (heroísmo), al haber sido una destacada característica 
a través de la cual pudimos palpar la ayuda y milagros de 
Hashem en la victoria de los yehudim bajo el imperio griego.

Al pensar en lo que es la “Gburá”, algu-
nas de las preguntas que me vienen a la 
mente son: ¿cómo podemos adquirir esta 
característica de heroísmo a un grado de 
poder destacar en ella? ¿Todos los héroes 
son líderes? Pero sin duda, un cuestiona-
miento que pasa por mi mente, posible-
mente el más relevante, por la influencia 
que podemos tener los educadores y pa-
dres de familia es: ¿De qué manera pode-
mos lograr que los niños crezcan, se desa-
rrollen como héroes y líderes?

Obviamente no hay una sola respuesta, 
ya que dependerá mucho de las percep-
ciones individuales, sin embargo, existen 
ejemplos claros que podemos aprender 
de los sucesos por los cuales hoy en día 
celebramos la fiesta de Janucá, en donde 
el liderazgo y “Gburá” destacaron.

Sobresalir como un héroe no siempre es 
sencillo, pues depende tanto de la pre-

paración, también de las capacidades 
individuales que cada persona ha logra-
do desarrollar y adquirir a lo largo de su 
vida, aunado a un momento en el que 
dichas características puedan salir a la 
luz, lo cual, generalmente no sucede en 
momentos planeados, por lo que podría-
mos casi afirmar que pudieran existir mu-
chos héroes que aún no se reconocen de 
tal manera. En otras palabras, una perso-
na que es Gibor ha pasado por procesos 
personales y desarrollado cualidades 
que nos permitan estar siempre listos para 
actuar de la mejor manera, en el momen-
to que lo requiera, considerando que 
cada creación de Hashem tiene su fun-
cionalidad en el mundo, en especial las 
personas que tenemos un alma divina. 

Si dejamos de lado el aspecto que no 
está en nuestras manos, es decir, el mo-
mento en que nuestro actuar es requerido 
y nos enfocamos en lograr desarrollarnos 

LA LUZ QUE CONSTRUYE 
NUEVOS LÍDERES Y HÉROES

E L Á  A S H K E N A Z I
DIRECTORA DE IDENTIDAD JUDÍA

ESCUELA YAVNE
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como las mejores personas, llevando al 
máximo nuestra capacidad para lograr 
mejores habilidades, conocimientos y so-
bre todo un trabajo en cualidades huma-
nas, apegadas a los principios que la 
Torá nos marca, podremos entonces afir-
mar que ya somos héroes y que en el mo-
mento que se nos presente la oportuni-
dad seguramente destacaremos en ello. 

Si buscamos en las fuentes de la Torá, en-
contramos que Pirkei Avot (capítulo 4, 
mishná 1) nos define de forma sencilla, 
pero a la vez profunda, que un héroe es 
aquella persona que domina sus impul-
sos. Basados en la definición anterior, de 
manera que, todos estamos en posibili-
dades de lograrlo siguiendo algunos pa-
sos que requieren trabajo personal cons-
tante iniciando con un compromiso 
sincero con nosotros mismos, al reflexio-
nar en los siguientes cuestionamientos:

¿Estoy trabajando día a día para lograr 
la meta construir una personalidad esta-
ble, que sepa exactamente lo que quiere 
de sí misma,   que no se desvíe del camino 
por un entusiasmo momentáneo, regida 
por valores verdaderos? ¿Tengo la capa-
cidad de ser firme en comportamiento e 
ideas sin ceder ante las debilidades, in-
cluso cuando es realmente difícil? Si tra-
tamos de tomarnos a nosotros mismos en 
serio, asumiendo la responsabilidad de 
la vida, así que, de acuerdo con Pirkei 
Avot, estaríamos siguiendo el camino 
para lograr ser héroes de verdad.

En el actuar de los Jashmonaim pode-
mos ver con claridad una identidad 

muy bien definida, la cual, a pesar de 
haberse enfrentado al imperio más 
grande de aquellos tiempos, tenían 
claros aquellos principios y valores por 
los que ceder no era opción, logrando 
con ello sentar las bases iniciales para 
la futura rebelión.

Ahora bien, ser un héroe en potencia po-
siblemente no es suficiente, aspiremos a 
más, a influir y lograr que esas cualida-
des y fortalezas sean transmitidas a quie-
nes nos rodean por medio del ejemplo, 
creo que entonces lograremos ser héroes 
y a la vez líderes. En la historia de Janucá 
el ejemplo de un líder que destacó por su 
heroísmo es Yehudá Hamakabi, quien fue 
un dirigente militar que, a pesar de un 
mal pronóstico de victoria, logró formar 
un ejército de yehudim transmitiéndoles 
confianza, estrategia y emuná (fe) en 
búsqueda de mantener la identidad de 
todo el pueblo yehudi más allá de cual-
quier precio.

Posiblemente si intentamos ayudar a las 
siguientes generaciones a ser proactivos, 
a que conozcan y desarrollen sus talen-
tos, a que tengan vivencias de éxito y po-
sean claridad de lo que es correcto de 
acuerdo con la Torá para apegarse a ello 
en su actuar, podrán motivar a los de-
más, cada uno será por sí mismo un hé-
roe y líder, consiguiendo con ver cada 
quien una luz también para los demás 
pueblos. Con la ayuda de Hashem que 
nosotros como adultos y educadores, 
tengamos la capacidad de reflejar nues-
tro compromiso de liderazgo logrando 
formar héroes y líderes verdaderos. ▄
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Jesed es una palabra hebrea que se tradu-
ce comúnmente como “misericordia” o 
“amor incondicional”. Es uno de los atri-
butos divinos en la tradición judía, repre-
sentando la compasión y la bondad de 
D-os hacia la humanidad. Como se nos 
recuerda en el Talmud, “El mundo se man-
tiene gracias al Jesed” (Pirkei Avot 1:2). 

Así como D-os tiene amor incondicional 
por nosotros, deseamos emularlo y pare-
cernos a Él. Jesed puede manifestarse de 
diversas formas según las circunstancias 
y las capacidades de cada persona. Al-
gunas formas comunes de practicar el 
jesed incluyen ayudar a los necesitados, 
mostrar empatía hacia los demás, ser 
comprensivo y perdonar a quienes han 
cometido errores, y realizar actos de ca-
ridad y solidaridad, como nos enseña la 
Torá: “Amarás a tu prójimo como a ti mis-
mo” (Levítico 19:18).

JESED X JESED

E L Á  A S H K E N A Z I
DIRECTORA DE IDENTIDAD JUDÍA

ESCUELA YAVNE
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Para adquirir esta “Midá” (característica) 
tan bella, primero necesitamos ver al 
otro, identificar sus necesidades y eva-
luar si podemos brindar ayuda sin espe-
rar nada a cambio, tal como se nos re-
cuerda en el Talmud: “Quien muestra 
misericordia a los demás, el Cielo le 
muestra misericordia a él” (Shabbat 
151b).

Anita Nahmias, una alumna de 3º de se-
cundaria de la Escuela Yavne, nos mostró 
con su liderazgo, cómo practicar el Jesed 
de una manera verdadera y significativa. 
Más allá de esto, nos enseñó cómo llevar 
a cabo una cadena de Jesed que tuvo un 
impacto profundo. Anita se dio cuenta de 
que los voluntarios del Comité de Seguri-
dad Comunitaria (CSC), quienes pasan 
todo el día de Yom Kipur afuera de los 
templos bajo el sol, sin sentarse y sin estar 
acompañados por sus familiares, y que 
al finalizar el ayuno no tienen comida 
para consumir al llegar a sus hogares, 
merecían un gesto de bondad. Decidió 
preparar un pequeño lunch para ellos.

Anita buscó donantes y logró reunir los 
productos necesarios para proporcionar 
una comida respetable a todas estas per-
sonas tan especiales que realizan un 
gran Jesed en su labor hacia todos noso-
tros. Para contagiar a otros alumnos de la 
Escuela, Anita invitó a sus compañeros a 
ayudar en la preparación de los paque-
tes de alimentos, así como a escribir unas 
palabras de agradecimiento a cada uno 
de los voluntarios. De esta manera, no 
sólo apoyaron el proyecto de Anita sino 
que también promovieron una concien-
cia colectiva en respaldo a todo el perso-
nal del CSC.

El motor del proyecto es hacer Jesed para 
respaldar el Jesed. Así nace JesedXJesed, 
el inicio de una fundación que busca au-
mentar el Jesed y hacer el bien a las per-
sonas que dedican su tiempo y esfuerzo a 
ayudar a los demás. Los invitamos a re-
flexionar sobre cómo practican su Jesed 
personal. Cada acto, incluso el más pe-
queño, contribuye a hacer de este mundo 
un lugar mejor, como nos enseña el Tal-
mud: “La recompensa del bien es el bien 
mismo” (Bava Kamma 49b). ▄
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Un científico preocupado por los pro-
blemas del mundo estaba decidido a 
encontrarles una solución. Trabajó día 
y noche en su laboratorio para hallar 
respuestas a las dudas que lo atormen-
taban.

Un día, su hijo de siete años invadió su 
lugar de soledad, con la intención de 
ayudar a su padre en su trabajo. El cien-
tífico, turbado por la interrupción, intentó 
convencer a su hijo de que fuera a jugar 
a otro lado. Cuando vio que esto era im-
posible, buscó algo en qué ocupar al 
niño para distraerlo. Sacó una revista en 
el que encontró una página con un mapa 
del mundo, lo rompió en pequeños peda-
zos, le dio al niño papel adhesivo y le 
dijo: “Te gustan los rompecabezas, ¿no? 
aquí tienes un mundo ante ti que está roto 
y desgarrado en pequeños pedazos; 
veamos si puedes arreglarlo.

El científico estaba seguro de que su hijo 
estaría ocupado con la tarea durante mu-
chos días, pero después de una hora es-
cuchó a su hijo llamarlo: “Papá, ya termi-
né. Logré armar todo el rompecabezas”. 
El padre no le creyó. Era imposible que 
un niño de siete años, que nunca ha visto 
un mapamundi, pudiera volver a unirlo. 
Para su sorpresa, el niño armó el rompe-
cabezas a la perfección. Todas las pie-
zas estaban en su lugar.

“No sabías cómo era el mundo”, le dijo 
el padre a su hijo, “¿cómo te las arreglas-
te?” “Padre”, dijo el niño, “aunque no 
sabía cómo era el mundo, cuando arran-
caste la página de la revista, vi la foto de 
un hombre del otro lado. Cuando me pe-
diste que arreglara el mundo, lo intenté, 
pero fallé. En ese momento recordé la 
foto del hombre. Sé cómo debe de ser 
el hombre, así que comencé a girar los  

ILUMINANDO EL CAMINO: 
TIKUN ADAM Y TIKUN OLAM 
EN LA BÚSQUEDA DE LA LUZ

A V I  M E I R
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pedazos y a arreglar al hombre. Cuando 
logré armarlo, le di la vuelta y vi que lo-
gré arreglar el mundo”.

Este cuento, que no sabemos quién lo es-
cribió, nos deja un mensaje importante 
sobre todo por el concepto de Tikun 
Olam que promovemos en las escuelas. 
Simbólicamente, en el cuento el niño no 
puede pegar y arreglar el mapamundi, 
por lo que lo más sencillo para lograrlo 
es arreglar la imagen de un ser humano 
que se encuentra detrás.

Tikun Olam es vital en el concepto de en-
frentar los problemas de nuestro mundo y 
para lograrlo, se debe trabajar con el ac-
tor principal que es el ser humano que a 
menudo es la razón de los problemas 
mundiales, pero también es la solución. 
La formación de un ser humano especial 
en una célula familiar y en un marco judío 
educativo debe de tener como base el 
amor a su pueblo, a su patria (אהבת עם), 
al mundo (אהבת עולם ) y lo más impor-
tante, el amor al ser humano (אהבת אדם).

La escuela debe promover las condicio-
nes para conseguirlo. 

La empatía, es enseñar a los estudiantes 
a comprender y compartir los sentimien-
tos de los demás. La empatía crea cone-
xiones más profundas y fomenta un en-
torno de apoyo. Logra también provocar 
un sentimiento que se llama en hebreo 
 compasión, ya que sin ella (jemla) חמלה
no hay verdadero Tikun Olam. 

Fomentar el respeto mutuo entre estudian-
tes, maestros y persona, el respeto sienta 
las bases para las relaciones saludables 

y contribuye a un ambiente positivo. Esto 
ayuda a los alumnos posteriormente a ser 
responsables de su mundo. 

Garantizar que todos se sientan incluidos 
y valorados, independientemente de sus 
diferencias. La diversidad enriquece la 
experiencia educativa y los alumnos lu-
charán por un mundo más justo. 

Fomentar la atención y el cuidado entre 
los miembros de la comunidad escolar: 
un ambiente amable promueve la seguri-
dad emocional. En este mini cosmos que 
es la Educación, se forman alumnos con 
la capacidad de convertirse en líderes 
del futuro que cuidarán y respetarán al 
mundo para hacerlo un lugar mejor. 

El Colegio Olami ORT tiene como base 
los valores de hermandad, empatía e in-
clusión, ya que los considera indispensa-
bles para hacer un bet jinuj que promue-
va Ahavát Olam, a través de fomentar 
Ahavat Adam.  El programa que aplica-
mos es la “̈Cultura Shalom” que garanti-
za el bienestar de los niños y jóvenes, ya 
que se trata de cuidar sobre todo la parte 
socio-emocional, lo que conlleva a sacar 
la luz de cada uno y darla al mundo para 
encontrar diversas maneras de iluminar-
lo. Este programa genera empatía y com-
pasión tanto dentro de la escuela como 
afuera, así allanaremos el camino hacia 
la luz. ▄

Janucá nos inspira a convertir a 
nuestros alumnos en seres de luz y 

así llevar un gran brillo al mundo. Y 
como dice el rabino Kuk: “Cuando el 
alma brilla, incluso un cielo brumoso 

produce una luz agradable”.
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La festividad de Jánuca es, sin lugar a 
dudas, una de las más esperadas y cele-
bradas en el calendario judío, especial-
mente por los más jóvenes de la comuni-
dad. Aunque suele estar vinculada a las 
luces y los regalos, esta festividad va mu-
cho más allá. En su esencia, Jánuca en-
cierra una rica fuente de valores educati-
vos que nos recuerdan la importancia de 
la educación, la perseverancia y la iden-
tidad cultural. En este artículo, explorare-
mos cómo los valores de Jánuca pueden 
inspirar y enriquecer el proceso educati-
vo y nuestra tarea como educadores.

La palabra Jánuca, que en hebreo signi-
fica “inauguración,” comparte su raíz 
con la palabra “Jinuj,” que significa edu-
cación. Esto nos lleva a reflexionar sobre 
el profundo vínculo entre la festividad y 
la misión educativa. Al igual que encen-
demos una vela tras otra durante los ocho 
días de Jánuca, la educación es un pro-
ceso gradual en el que los estudiantes 
adquieren habilidades para aumentar la 
luz espiritual de la esperanza y la justicia. 
Esta luz se transmite a otros, creando una 

“JÁNUCA: 
LA LUZ DE LA EDUCACIÓN 

Y LA ESPERANZA”

cadena de iluminación que se extiende 
por todo el mundo.

Se cuenta que Rabí Israel Salanter salió 
una vez de la casa de estudio a altas ho-
ras de la noche. Las calles del pueblo es-
taban desiertas y oscuras. Luego de un 
rato de deambular, divisó una luz muy 
tenue asomándose apenas de la ventana 
de una choza. Se acercó el Rabí y curio-
so entró en la precaria vivienda, donde 
se encontró con un viejo zapatero senta-
do en un cuarto casi oscuro, bien cerca 
del pedacito de vela que quedaba sin 
consumirse, concentrado reparando un 
zapato. Le preguntó el Rabí: “¿Por qué 
estás trabajando tan tarde, por qué no 
estás durmiendo?” A lo que le contestó el 
zapatero: “Rabí, es que mientras arda la 
vela, todavía se puede reparar”. Salió 
Rabí Israel a la calle y gritó: “Escuchen 
queridos judíos, mientras arda la vela, to-
davía se puede reparar”.

Esta historia nos enseña una lección inva-
luable. La vela que arde es un recordato-
rio de que siempre hay esperanza y 
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oportunidad para el crecimiento y la 
mejora. En el contexto educativo, esto 
significa que cada alumno tiene el po-
tencial de brillar y es nuestra responsa-
bilidad como educadores nutrir esa 
chispa, incluso en las circunstancias más 
desafiantes. Lo que se creía perdido es 
recuperado, y lo que resulta escaso es 
más que suficiente. Así también el acto 
de educar es sin duda un gran acto de 
fe y optimismo.

Jánuca es la festividad de la esperanza y 
el optimismo. En un momento en que pa-
recía que todo estaba perdido, la luz fue 
restaurada. De manera similar, la educa-
ción es un acto de fe y optimismo, donde 
creemos en el potencial de cada estu-
diante para alcanzar nuevas alturas. Al 
igual que las luces de la janukiá crecen y 
se multiplican, el acto de educar es una 
inversión en un futuro más brillante y una 
sociedad más iluminada.

Durante ocho días la janukiá se va lle-
nando y creciendo en luz, y así como 
cuando una vela enciende a otra no pier-
de luz, sino que se multiplica, así mismo 
es el acto de educar. Cada vez que se 
produce el encuentro entre el maestro y 
el alumno, la luz va creciendo y ambos 
iluminan más el mundo.

“Kol ejad hu or Katan vejulano or eitan¨ 
cuando se produce el encuentro y la 
unión todos crecemos y nos fortalece-
mos. 

Los educadores tenemos una gran mi-
sión: descubrir y potenciar la luz única 
que cada alumno lleva consigo. Como el 
Rab Kuk escribió de manera tan conmo-
vedora: 

צריך שכל איש ידע ויבין, שבתוך תוכו דולק 
נר, ואין נרו שלו כנר חברו, ואין איש שאין 
־לו נר. וצריך שכל איש ידע ויבין, שעליו לע
מול ולגלות את אור הנר ברבים, ולהדליקו 

לאבוקה גדולה ולהאיר את העולם כולו

Todo hombre debe saber y comprender 
que dentro de él se enciende una vela, y 
su vela no es como la vela de su amigo, y 
no hay hombre que no tenga una vela. Y 
todo hombre debe saber y comprender 
que debe esforzarse y descubrir la luz de 
la vela en la multitud, y encenderla hasta 
una gran antorcha e iluminar el mundo 
entero.

Cada uno de nosotros tiene una vela inte-
rior que debe ser descubierta y converti-
da en una antorcha que ilumine el mundo 
entero. Los educadores somos los encar-
gados de guiar a nuestros alumnos en 
este viaje de autodescubrimiento y creci-
miento.

En esta festividad de Jánuca, que todos 
seamos bendecidos con experiencias 
educativas luminosas e inspiradoras. 
Aprovechemos este momento para re-
flexionar sobre la importancia de la edu-
cación y el papel crucial que desempe-
ñamos como educadores en el desarrollo 
de las futuras generaciones. En nombre 
de la Tarbut, les deseamos un Jánuca lle-
no de luz y agradecemos a las familias 
por permitirnos día con día acompañar a 
sus hijos y ver cómo su luz va creciendo 
día con día. ▄

¡Jag Jánuca Sameaj y que 
la luz de la educación siga 

brillando en todos nosotros!
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LOS MILAGROS Y LA LUZ

Empezando por el estar hoy con esta re-
vista en tus manos. 

Sin embargo, nos hemos acostumbrado 
a que el sol salga todas las mañanas, a 
que las nubes nos den lluvia, a que las 
olas del mar conozcan sus límites, a que 
los animales sean tan asombrosos, como 
lo son, a que nuestro corazón palpite sin 
cesar, a que nuestros ojos se llenen de luz 
y admiren una flor, oliendo, tocando y 
observando al mismo tiempo. 

Comenzando desde el nacimiento de un 
bebé, estamos hablando de cientos de 
milagros. 

Todos los días y cada momento, estamos 
rodeados y viviendo milagros. 

Pero hemos perdido la capacidad de 
asombro y agradecimiento. 

Podemos ver todas las mañanas por 
nuestra ventana, un hermoso árbol lleno 
de hojas verdes y flores. Donde los coli-
bríes, mariposas y abejas posan. Y ni si-

F R I D A  A M I G A  D E  S U L I

quiera pensar que todo eso no es simple-
mente “naturaleza”. 

Pero cuando nos encontramos en una si-
tuación difícil, y Hashem acomoda todo; 
sentimos el milagro. 

Debemos aprender a ver los milagros en 
cada situación, a valorar el sí o el no te-
ner. 

Cuando empezamos a valorar las cosas 
que parecen pequeñas, las cosas gran-
des nos sorprenderán mucho más. 

Podemos decir que Janucá es la fiesta de 
los milagros. Donde ganaron pocos con-
tra muchos, encontraron el aceite puro, el 
fuego duró ocho días encendido, entre 
otros. 

Hashem nos ha dado ocho días para 
encender nuestra Janukiá y admirarla por 
algunos mínimos minutos. 

Te invito a la reflexión, a aprender a ver 
nuestros milagros “cotidianos”. A admirar 

Indudablemente, sabemos que nuestros días y 
nuestras vidas están llenas de milagros. 
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Podemos ver todas las 
mañanas por nuestra 
ventana, un hermoso árbol 
lleno de hojas verdes y 
flores. Donde los colibríes, 
mariposas y abejas posan.

la luz de cada una de las luminarias de 
Janucá, y entender que, hasta el más 
chiquito rayo de luz dentro de la oscuri-
dad, es muy valioso. 

Veamos la luz en cada ser que nos rodea, 
teniendo en cuenta que todos tienen una 
partecita de Hashem dentro de sí. 

Los milagros y la luz, eso es lo que repre-
senta Janucá, entre otras cosas. 

Hoy, le pido a Hashem que nos siga 
sosteniendo de milagros, porque la exis-
tencia y crecimiento de Yeshivat Emuná 
es el resultado de mucho trabajo de un 
gran número de personas, que hemos 
visto la ayuda Celestial en cada paso. 
Siendo cada día un montón de milagros. 
Sabemos que cada alumno, tiene una luz 
inmensa y que cada uno nos alumbrará 
de manera especial. ▄

Janucá Sameaj. 
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Bashevis Singer inicia su carrera como 
escritor para niños, a su arribo a los Esta-
dos Unidos de Norteamérica, gracias a 
la invitación de tinte milagroso de su her-
mano, el no menos talentoso Israel Iehos-
húa, primogénito de los Singer, autor de 
Kidush ha Shem (En el nombre de Di-s). 
No solo lo cobijó, también lo invitó a es-
cribir en el Forwerts y veló por él hasta 
que falleció prematuramente. En cuanto a 
Janucá, la Fiesta de las Luminarias, Bas-
hevis lo mismo escribió sobre un perico 
de nombre Dreidl, especie de casamen-

tero; que sobre Janucá en casa de sus 
padres en la calle de Crochmalna en 
Varsovia. Incluso, reconstruyó con asom-
brosa fidelidad el juego con el dreidl, 
con la perinola, así como cuando los pe-
queños Singer degustaban la golosina 
de costumbre, las latkes tortas de papa 
embebidas en aceite, en memoria del mi-
lagro en tiempo de los macabeos, cuan-
do los héroes judíos vencieron a los grie-
gos seléucidas, tremenda hazaña…
milagro de milagros para los judíos y su 
cultura monoteísta, amenazados con 

JUDÍOS MACABEOS: 
JANUCÁ 2023

B E C K Y  R U B I N S T E I N  F .

Bashevis Singer, escritor 
judeo-polaco, ganador del 

Premio Nobel 1978, escribió 
una y otra vez sobre Janucá, 
el único divertimento en casa 

del rabino Singer, para quien 
el juego era un desperdicio 

de tiempo. Para él, como 
para muchos judíos, la 

verdadera y única diversión 
era estudiar Torá…Y aquí 

una pregunta: ¿Será cierto 
–como afirma Isaac Bashevis 
Singer en su literatura-- que 

una persona es como un 
dreidl* de Janucá, que da 
una vuelta, y otra más, y 
mientras más vueltas da, 

más pronto cae?”
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desaparecer, con la infiltración ajena: el 
fervor a múltiples potestades, por ejem-
plo, la ingestión de carne de cerdo, un 
ejemplo más. 

En “Three tales”, en “Tres historias”, de la 
pluma de Bashevis, nos enteramos del 
compromiso entre Altele y su prometido 
en Janucá, día fausto: “Se firmó el con-
trato, se trozaron platos para la buena 
fortuna –se nos advierte--. El rito de siem-
pre… costumbre ancestral. Nacer en Ja-
nucá, supuestamente garantiza hasta hoy 
día, luz en el camino… Otro de los cuen-
tos sobre Janucá -–incluido en The power 
of light-- hace referencia a un pequeño 
judío en tierra de los zares, quien fue for-
zado --esa es la palabra, a alistarse en el 
ejército por alrededor de veinte años en 
pos de una certera rusificación. Cuando 
regresa a casa, apenas es reconocido… 
lo único que recuerda es una cancioncilla 
alusiva a la fiesta de Purim, cuando un 
milagro salva la vida de los judíos asen-
tados en tierras del rey Asuero, gracias a 
Esther, la reina

En Los Románov, Simón Sebag Montefio-
re –descendiente del eminente Moisés 
Montefiore, cercano al árbol genealógi-
co de los Rothschild, piezas clave de su 
época, el siglo XIX-- en el capítulo deno-
minado “Júpiter” toca el tema del servicio 
militar obligatorio, la rusificación tempra-
na en tiempos de Nicolás I, que desliga-
ba a padres e hijos, como si hubieran fa-
llecido en batalla. Asimismo, hace 
referencia al antisemitismo, lo política-
mente correcto en aquella época, en 
aquellos lares. En política, el zar Nicolás, 
hijo de Pablo, prefería a su población 

rusa, en detrimento de polacos católicos, 
bálticos, protestantes, tártaros musulma-
nes y, “por supuesto de los judíos”. Tras 
una gira por Rusia, llegó despotricando 
de “Las auténticas sanguijuelas que se 
agarran a lo que sea y agotan por com-
pleto esas infortunadas’ provincias. Re-
conoció, incluso, ante el embajador bri-
tánico su antipatía por los judíos: los 
consideraba “un insulto a la ortodoxia”, 
de ahí su maltrato: impuestos, restric-
ción… En 1827 se ordenó el reclutamien-
to, “con el fin de impulsarlos más eficaz-
mente a cambiar de religión”. Se les negó 
el derecho de adquirir tierras, se proscri-
bió su vestimenta tradicional. Vorontsov, 
uno de los críticos de Nicolás reaccionó: 
“Estamos persiguiendo e impidiendo vivir 
a millones de ciudadanos… a un pueblo 
pacífico, sumiso, industrioso, la única po-
blación activa que hay en nuestras pro-
vincias polacas”, aunque añadía que 
personalmente encuentro sus costumbres 
repulsivas’. Asimismo, el autor de Los Ro-
manov, habla de los ingleses, “asquea-
dos por aquel antisemitismo creciente, 
que por primera vez se convirtió en pro-
blema europeo”. Cuando Montefiore fue 
recibido por Nicolás II, éste comentó –
quizá para congraciarse con su visita, 
judío de nacimiento-- que la guardia si-
tuada aquel día alrededor de palacio, 
estaba compuesta por judíos: “Siempre 
fueron valientes…esos Macabeos” -agre-
ga el zar--. ¿Quién era Montefiore? Cita-
mos: “Se había hecho famoso por su in-
tervención durante el libelo de sangre de 
Damasco en 1840, cuando algunos ju-
díos, incluso niños, fueron torturados por 
emplear sangre cristiana para la elabo-
ración de la matzá, del pan ázimo. Dicha 
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calumnia dio inicio en Norwich, Inglate-
rra en 1144, de donde se extendió a sue-
lo europeo. “Los antisemitas –nos advier-
te Sabag Montefiore, creían en él a pie 
juntillas”. Incluso, los potentados judíos, 
como los denominados “judíos del tren”, 
los conocidos como “magnates de la vía 
férrea, emprendedores que coadyuvaron 
al desenvolvimiento de la Rusia en su 
marcha hacia el progreso, eran menos-
preciados por gobernantes y súbditos a 
la par. No dejaban de ser “piojosos y po-
dridos judíos”, como alguno solía llamar-
los. Incluso un general, “se puso a perse-
guir una fantástica conspiración judía”. 
Dijo: “Todos los capitalistas judíos han 
formado parte del contubernio universal 
judío, cuyos objetivos son hostiles a toda 
la población cristiana”. A Konstantin 
Pobedonóstsev, apodado Torquemada, 
“le repugnaba el mundo moderno de los 
periódicos, de la bolsa, de la democra-
cia y de los judíos, y quería que Rusia si-
guiera congelada en los tiempos de Ni-
colás I…” Para el judío pobre, no había 
lugar, era –como quien dice-- un cero a 
la izquierda. “Prácticamente de todo po-
día echarse la culpa a los judíos: cuando 
su tren marchaba demasiado despacio, 
el zar culpaba a los judíos”. Cabe men-
cionar, que cuando el zar Alejandro II 
organizó su nuevo gobierno, se desenca-
denaron sangrientos pogromos (término 
derivado de gromit, “destruir”): fueron 
asesinados cuarenta judíos, aunque (al 
parecer) casi ninguno de los asesinos del 

monarca era judío. En detrimento del ju-
dío “corrieron rumores de que los hebreos 
habían matado al zar de Di-s.”. El zar 
Alejandro II estaba convencido de ‘que 
en alma de los judíos arde el pecado”. 
No sorprende entonces la migración en 
oleadas incesantes rumbo a “Amerike”, 
donde estuviera en el mapa… Donde se 
refugian, verbigracia, dos de los hijos del 
rabino Singer Israel Iehoshúa e Isaac. 

Para concluir, traemos a colación a otro 
de los preclaros potentados, nombrado 
en Los Románov, hijo clave del pueblo de 
Israel –a nuestros ojos, como Montefiore 
y los Rothschild, especie de beligerantes 
macabeos, quienes, en tiempos aciagos, 
coadyuvaron a la causa judía en Europa 
Central, específicamente en el imperio 
zarista--. Se trata del barón Hirsch, gra-
cias al cual en Argentina surge “una villa 
judía” Moysesville, refugio para el judío 
perseguido en suelo europeo. El futuro 
Nicolás II cuenta a su madre en una misi-
va, sobre su estancia en Sandringham en 
visita a la Reina Victoria, más bien a la 
Emperatriz de la India, gracias a Disraeli, 
nacido judío:” La mayoría de ellos era 
una pandilla de meros chalanes, entre los 
que había un tal barón Hirsch, en otras 
palabras ‘un judío’. Ansioso por evitar su 
cercanía –agregó el futuro zar, casado 
con Alejandra, fusilados con su familia 
por los bolcheviques revolucionarios--: 
“He intentado mantenerme alejado lo 
más posible y no hablar”.

Un apéndice: Para quien desee buena literatura sobre Janucá, puede 
adquirir “Zlate, la cabra”, un cuento de Janucá, premiado con el New-
bery Honor Book, tan pronto nació al mundo de los cuentos, los que, por 
buena suerte, trascienden y han trascendido con magnífica estrella. ▄ 
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P A L O M A  C U N G  S U L K I N 

JUDÍOS POR HERENCIA, 
MEXICANOS POR FLORECER DIEZ AÑOS DESPUÉS 

Este libro sobre niños hijos de inmigrantes, -en el 
título ya está descubierto el enigma. - “Judíos por 

herencia, mexicanos por florecer: Una mirada 
infantil al proceso de integración; prologado por 
Enrique Krauze. Este libro lo presenté en 2012 en 
el marco de los 90 años de la Kehila Ashkenazí, 
y ahora precisamente en que cumple 100 años 

la Kehilá me da gusto presentarlo de nuevo. 

En ese entonces la mayor parte de los lí-
deres de la comunidad pertenecía a esa 
generación, pero ahora creo que ya la 
estafeta cambió de manos y la sostienen 
los nietos de los inmigrantes, como debe 
ser. 

Este es un libro colectivo de la genera-
ción de hijos de inmigrantes judíos de Eu-
ropa Oriental. 

El pasado es, de toda esta generación 
que comparte situaciones similares. Cada 
uno está seguro de sus recuerdos porque 
los demás también los comparten: fe-
chas, aniversarios, y lugares. Las casas, 
las calles, nos traen recuerdos compar-
tidos. Los testimonios orales aportaron al 
libro sus coincidencias o discrepancias, 
configurando el espíritu de esta gene-
ración acompañada de fotografías que 
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fungen como elemento de rescate de la 
memoria y finalmente como documento 
histórico. 

Caminan a nuestro lado, en el libro, los 
poetas, escritores y periodistas yidish in-
migrantes como Glanz, Kahan, Berliner 
o Rubinstein, que a modo de cronistas de 
la época van haciendo una reseña crítica 
de ese momento histórico, y de su visión 
de los jóvenes nacidos en México, que, 
desde su óptica de izquierda, los califi-
caban con mucho escepticismo. 

Todas estas voces e imágenes, compo-
nen un retrato de la generación de hijos 
de inmigrantes a partir de sus emociones, 
frustraciones, descubrimientos e inclu-
so negaciones, de la problemática que 
implicó crecer, producto de padres inmi-
grantes que insistieron casi hasta el final 
de su vida en guardar silencio sobre su 
pasado, generando un vacío y una rup-
tura en la transmisión de códigos y visión 
del mundo cotidiano de allá, que traté en 
el Capítulo “EUROPA ESA DESCONO-
CIDA”, dice Margo Glanz: “Hay una 
necesidad de búsqueda en lo de atrás 
para entender el presente, la propia 
identidad”. También vimos el papel de 
las Nanas como puente de integración 
a México tratado en el Capítulo 
“Las Nanas Redentoras del Lim-
bo”, dice un testimonio: En casa 
se hablaba solamente en yidish 
y el español lo aprendí con Clotil-
de mi nana. Hice una liga emocional 
muy fuerte con ella a través del idioma 
lo que me permitió comunicarme con los 
niños del edificio.” y padecimos el rápi-
do abandono del idioma materno, del 
yidish, abordado en el Capítulo “Las Pa-

labras de la Tribu”, que significó también 
un vacío que ha pasado desapercibido, 
pero con consecuencias que afloraron de 
diferentes maneras. Finkelkraut en el Ju-
dío Imaginario dice: En los inmigrantes, 
sobrevivientes después de todo- se rom-
pió el deseo de transmitir su herencia. Su 
manera de ser judíos (de mis padres) me 
es vedada y yo, su ser más próximo, la 
carne de su carne tengo que contemplar-
los desde lejos”.

El Holocausto y la Independencia del 
Estado de Israel fueron dos sucesos del 
siglo XX, determinantes en la Historia 
del pueblo judío, pero a nivel individual, 
fueron eventos difíciles de procesar para 
la mente infantil y juvenil que buscaba 
un lugar aquí y ahora entre la sociedad 

Todas estas voces e 
imágenes, componen un 
retrato de la generación 
de hijos de inmigrantes a 
partir de sus emociones.
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mexicana que tenía a su vez, sus propios 
códigos y demandas. Este período de in-
tegración, de la construcción de su iden-
tidad judeo-mexicana fue un desafío que 
los niños y jóvenes tuvieron que enfrentar, 
inaugurando situaciones inéditas, frente 
a las que actuaron lo más coherentemen-
te posible. Cada quien desde su trinchera 
haciéndose de una patria. Cada quien 
desde su trinchera trató de resolverlo. Yo 
inicié con una frase “YO NO TENGO 
HISTORIA PERSONAL POR ESO ME IN-
TERESA LA DEL GRUPO, Y entonces, em-
pecé el libro. Después escribí Exiliada de 
ninguna- patria con la nostalgia de per-
tenecer a la tierra que perdí sin habitar, y 
escribí el Capítulo “Europa esa descono-
cida”, y terminé con México Aquí y Aho-
ra diciendo: A pelotazos y tacleadas en 
el llano y transbordando camiones hasta 
llegar a la Lagunilla, mestiza sin reservas 
a la ciudad la hice mía, entendidos sin 
conflictos los mitos bíblicos. 

Y es, en esta encrucijada, de interpretar 
y ajustarse a estas dos culturas, donde se 
dan en toda su diversidad, las múltiples 
opciones en el complejo proceso de ser 
Judíos por Herencia, y Mexicanos por 
Florecer. 

Esta reconstrucción podría tender un 
puente de comprensión entre las tres o ya 

cuatro generaciones nacidas en el país, y 
otro puente que fungiría como elemento 
de conocimiento para la sociedad recep-
tora mexicana, entre la cual creció, en la 
que ha tomado parte y, a la cual le ha 
hecho múltiples aportaciones profesiona-
les, comerciales, científicas, literarias, y 
termino diciendo Salí a buscar a mi gente 
y me encontré yo. ▄

En los inmigrantes, sobrevivientes 
después de todo- se rompió el 
deseo de transmitir su herencia. Su 
manera de ser judíos (de mis padres) 
me es vedada y yo, su ser más 
próximo, la carne de su carne tengo 
que contemplarlos desde lejos.
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Con ese fin, en 1937 la comunidad ashkenazí compró dos casas en la calle que 
hoy da su nombre a la sinagoga Justo Sierra. En 1941, en plena Segunda Guerra 
Mundial, la ciudad de México vio nacer esta hermosa sinagoga, inspirada en 
una sinagoga de Lituania, y que desde ese momento fue no testigo, sino actor 
principal de la historia de la Comunidad Ashkenazí.

Yom toibim, bar mitzves y bodas. Cenas, comidas y bailes. Cada uno de los espa-
cios de la sinagoga puede contarnos una historia distinta, una historia de trabajo, 
de esfuerzo comunitario, de integración. Pero también una historia de transforma-
ción y de cambio, de adaptación a las nuevas circunstancias, de innovación.

La palabra sinagoga, en griego Synagôgê y en hebreo Beit Kneset, 
significa lugar de reunión. El objetivo de una sinagoga es, además 

del ceremonial litúrgico, fungir como casa de estudio e interpretación 
de la Torá. Como lugar de diálogo y de reunión comunitaria. 

JUSTO SIERRA CUMPLE SU BAR MITZVÁ 
COMO CENTRO CULTURAL

Y A E L  G U Z I K
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Cuando las condiciones de los judíos  
ashkenazim fueron cambiando y fueron 
migrando a otras zonas de la ciudad, 
Justo Sierra perdió la centralidad y el 
brillo que la caracterizaba. Sin embargo, 
con esa fuerza de voluntad característica 
del pueblo judío, que se niega a desapa-
recer y que renace con fuerza, Justo Sie-
rra se mantuvo firme en el tiempo. Prime-
ro, con la ayuda de la familia Herrera, 
cuyo apoyo en los años 80 fue funda-
mental para su conservación y más tarde 
con la dedicación de Mónica Unikel y 
sus colaboradores, quienes lograron que 
hoy, la Sinagoga cumpla 13 años de 
haberse convertido en un espacio cultu-
ral. Trece años, un Bar Mitzvá para un 
edificio que ha sabido transformarse 
para convertirse en una especie de faro 

del judaísmo en el centro de nuestra ciu-
dad. La Sinagoga Justo Sierra perdió su 
característica de lugar de rezo, pero 
ganó su lugar como centro de difusión 
cultural. Hoy sus puertas se abren para 
llevar el judaísmo a través de la música, 
la literatura, la historia, a todo el público 
que la visita. 

Por eso es tan importante venir a celebrar 
este Bar Mitzvá con nosotros, con toda la 
gente que nos ha acompañado con su 
entusiasmo, con nuestros Rabinos y nues-
tros dirigentes. Para seguir alegrando los 
salones de nuestra sinagoga, bailar en 
sus bellos pisos de madera, cantar en el 
patio hermoso y hacer escuchar la voz 
del judaísmo desde el mismo corazón de 
la Ciudad de México. ▄
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“PROYECTO CONTINUIDAD” NACIÓ HACE DOCE 
AÑOS POR LA NECESIDAD DE SACAR ADELANTE 

LA COMUNIDAD EN EL TEMA DE LAS AYUDAS.

Fue creado por BERNARDO WAISS 
y le dio el nombre de “CONTINUI-
DAD” para poder lograr eso, conti-
nuar como comunidad ayudando a 
los más necesitados.

El inicio no fue fácil, Bernardo ne-
cesitaba ayuda y reclutó a Rebeca 
Troyce, iniciamos buscando nom-
bres, haciendo listas para hacer 
citas y visitar a cada uno de los so-
cios con el fin de platicarles de la 

problemática que teníamos en ese 
momento y que continúa hasta 
ahora.

Desde el inicio hasta ahora segui-
mos recorriendo calles para po-
der acercarnos a cada una de las 
personas que forman parte de 
nuestra querida Kehilá.

Gracias a ese esfuerzo, contamos 
con un grupo de personas muy 

HOY POR MI HERMANO, MAÑANA TAMBIÉN. 
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REBECA TROYCE
rebeca.troyce@ashkenazi.org.mx
Oficina: 55406343 Ext. 110
Celular: 5585328442

valiosas que año tras año han segui-
do apoyando esta causa de manera 
desinteresada, han sido eslabones 
muy fuertes y cada vez vamos ha-
ciendo una cadena más grande. Este 
proyecto se convirtió en una cruzada 
muy gratificante ya que al saber que 
con nuestro trabajo podemos lograr 
que la ayuda llegue a muchas perso-
nas de diferentes maneras, con ali-
mento, medicinas, atención médica, 
techo donde vivir, ropa que vestir, 
etcétera, pero, sobre todo, para que 
tengan una vida digna.

Hemos podido tocar el alma tanto de 
donantes como de receptores de la 
ayuda y eso nos hace sentir afortuna-
dos y agradecidos.

Ahora te invitamos a TI, que aún no 
formas parte de este grupo de per-
sonas de gran corazón, a que te 
unas al “Proyecto Continuidad”.

Los invitamos a todos a continuar con 
esta labor de Tikun Olam. 

 La palabra más sencilla, pero pode-
rosa que podemos decir: 

 ¡GRACIAS!
Sigamos sembrando y cosechando 
para que “Proyecto Continuidad”  

siga siendo una luz 
en la vida de muchos.
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געזאָגט  פּאָעטן  די  האָבן  לײענען  עצם  פֿאַרן 
האָט  װאָס  דערצײלט  און  אַפֿריעִר  װאָרט  אַ 
שטױס  דעם  געגעבן  און  אינספּירירט  זײ 
דער  האָט  סוף  בײַם  ליד.  דאָס  אָנצושרײַבן 
געװען  טאַקע  איז  דאָס  אַז  באַמערקט  עולם 
אַספּעקטן  אינטערעסאַנטסטע  די  פֿון  אײנער 
פֿונעם אָװנט. אױף אַזאַ אופֿן האָט מען טאַקע 
באַקומען אַן אַרײַנבליק אינעם געדאַנקענגאַנג 

פֿון אַ פּאָעט.

דאָס איז געװען דער צװײטער יידִישער פּאָעיזע־
פֿעברואַר  אין  סאָרט.  דעם  פֿון  װאַרשטאַט 
אַזאַ  אײַנגעאָרדנט  געהאַט  מען  האָט   2023
מין װאַרשטאַט אין אָקספֿאָרד, ענגלאַנד, און, 
װײַטערדיקע  זײַן  נאָך  װעלן  אם־ירצה־השם, 
 ,2024 אָנהײב   — אונטערנעמונגען  אַזעלכע 
הײמשטאָט  דער  קראָקע,  אין  למשל, 
די  פֿון  אײנעם  טושעװיצקי,  מאַרעק  פֿון 

באַטײליקטע פּאָעטן.   
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מע קען איצט זען די ווידעאָ־רעקאָרדירונג 
אויך  ווי  אונטערנעמונג,  דער  פֿון 

איבערלייענען און אַראָפּלאָדן די לידער.

לידער  די  איבערלײענען  קען  מע 
פֿונעם „װינער“ װאַרשטאַט אָט דאָ.
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דעם 9טן אָקטאָבער — ניט מער װי אַ טאָג נאָך 
כאַמאַס שׂמחת־ פֿון  אַטאַקן  די שוידערלעכע 
קװאַרטעט  אַ  פֿאַרזאַמלט  זיך  האָט   — תּורה 
זײערע  פֿאָרצולײענען  כּדי  פּאָעטן  יידִישע 
)װין(,  סאָקסבערגער  טאָמאַס  שאַפֿונגען: 
בערל קאָטלערמאַן )רמת־גן(, ברוריה װיגאַנד 
טושעװיצקי  מאַרעק  און  )לאָנדאָן/אָקספֿאָרד( 
פֿירן  צו  כּבֿוד  דעם  געהאַט  כ׳האָב  )קראָקע(. 

דעם פֿאָרזיץ.

לכתּחילה האָט דער דאָזיקער פּאָעזיע־אָװנט 
געזאָלט פֿאָרקומען אין װין, אָבער קאָטלערמאַן 
מדינת־ פֿון  אַרױספֿאָרן  געקענט  ניט  האָט 
צװײ  נאָך  און  אַהין,  קומען  צו  כּדי  ישׂראל 
װאָלטן סײַ װי זיך באַטײליקט דורך זום. האָט 
אונטערנעמונג  די  דורכצופֿירן  באַשלאָסן  מען 
אַ  צו  צוקוקן  זיך  גאַנצן װירטועל. מע קען  אין 

רעקאָרדירונג דערפֿון אָט דאָ.

געװען  איז  אָװנט  פֿונעם  טעמע  די 
„בלאָנדזשענישן“. די שטימונג איז, פֿאַרשטײט 
אָנהײב האָט  אומעטיקע. בײַם  אַן  געװען  זיך, 
מען גערופֿן אַ רגע פֿון שטילשווײַגן לזכּרון די 
אומגעקומענע. די ערשטע רונדע לידער האָט 
ארץ־ געװידמעט   — אַזכּרה  מין  אַ  װי   — מען 
די  װעגן  געהערט  מען  האָט  װײַטער  ישׂראל. 
גלגולים פֿון אַ װײַסער ציג, װעגן ים־גײערס און 

װעגן בלאָנקען אױף דער יבשה.

ניט נאָר שפּאַצירן אױף דער נאַטור איז געװען 
אַ טעמע, נאָר אױך מעטאַפֿיזישע װאַנדערונגען 
און װאָגלענישן, דער עיקר פֿאַרשײדענע מינים 
סך־ צונױפֿטרעפֿונגען.  אָדער  איבערגאַנגען 
הכּל האָט יעדער דיכטער פֿאָרגעלײענט פֿינף 
מאָל — געװײנטלעך אַ לענגער ליד, טײל מאָל 
עטלעכע קירצערע איינס נאָך אַנאַנד, למשל אַ 

ציקל הײַקוס.

זום: נײַע יידִישע פּאָעזיע 
לזכּרון די קרבנות פֿונעם 

כאַמאַס־פּאָגראָם אין ישׂראל
POESÍA IDISH DEDICADA A LAS VÍCTIMAS DEL POGROM DE HAMAS

ץ ר אַ װ פּ ש י ל י פֿ ן  ו פֿ
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